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ЗМІСТ

Прислів’я та приказки про квітень’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’

СВІТЛЕ ВОСКРЕСІННЯ

Великодні традиції та обряди’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’
СЛАВА ГЕРОЯМ УКРАЇНИ
В. Барановська. Герой на прізвисько Ківі’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
ІСТОРІЯ УСПІХУ

П. Книш. Микола Кобзов: «Держава підтримує будівлі, а я б фінансував програми»’’’’’’’’’’’’”’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’’ ”
ДО 30-РІЧЧЯ АВАРІЇ НА ЧАЕС
О. Симко. Чорнобиль у спогадах’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’”””””’’’’ ”

СЛАВНІ УКРАЇНЦІ

М. Морозенко. Іван Сірко, славетний кошовий (повість. Продовження)’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

КОЛЕСО ЧАСУ

В. Середа. Король українського танго. Повернення із небуття’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
НОВИНКИ ПРО І ДЛЯ
Брайлівський принтер від американського школяра’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
У СВІТІ ХИМЕРНИХ ПРИГОД

С. Гридін. Федько прибулець з інтернету (повість. продовження)’’’”””””’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
ДОМОВИЧОК

До великоднього столу’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’
ЧАРІВНИЙ МЛИН

Т. Купрій-Кримчук. Весняна казка’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’’

ПРИСЛІВ’Я ТА ПРИКАЗКИ ПРО КВІТЕНЬ

–  Що марець не випече, то цвітень висіче. 

– Квітневий день рік годує. 
– Сон на зиму відклади, а діло в квітні зроби. 

– У квітні ластівка день починає, а соловей – кінчає. 

– У березні поскавчи, а в квітні пограй, то не їстимеш коровай. 

– Березневий дощ тішить квітень, а квітневий – людей. 

– Квітень – переплітень, бо переплітає трохи зими, трохи літа. 

– Квітень – з водою, а травень – з травою.

СВІТЛЕ ВОСКРЕСІННЯ

ВЕЛИКОДНІ ТРАДИЦІЇ ТА ОБРЯДИ

Великдень, Пасха, Христове Воскресіння – найочікуваніше світле весняне свято. Цього року у православних та греко-католиків воно припадає на 1 травня, а от римо-католики вже відсвяткували – ще 27 березня. З Великоднем традиційно пов'язана значна кількість народних повір'їв, прикмет і обрядів, які формувалися впродовж багатьох століть.

Після святкової літургії, яка триває у ніч із суботи на неділю, священики у храмах проголошують: «Христос воскрес!», а віряни відповідають: «Воістину воскрес!». Після служби процесія тричі обходить навколо храму, а потім священик починає освячення пасхальних кошиків з обрядовими стравами. Таким чином церква благословляє віруючих після тривалого посту знову вживати «скоромне», тобто їсти непісні страви. 

Багатий великодній стіл – символ небесної радості і символ вечері Господньої. Кажуть, під час обходу церкви ангели виводять Спасителя з гробу, а святі виходять з ікон і цілуються – христосуються. 

З освяченим поспішають додому (іноді навіть бігли, обганяючи один одного). За народним повір'ям, якщо прийдеш із церкви раніше від сусіда, то буде тобі щастити, будеш довго жити.

Пасхальна трапеза
Коли на Великдень поверталися зі свяченим до своїх домівок, господар хати з кошиком ставав на порозі і проказував тричі: «Христос воскрес». А вся родина хором відповідала: «Воістину воскрес». 

Великодній сніданок розпочинається молитвою. Після молитви батько родини бере свячене яйце і ділить його на стільки частин, скільки присутніх за столом (залишаючи окремо на тарілці і для померлих із родини). Іноді трапезу починали з розрізання святої писанки на стільки частин, скільки було членів родини. Кожен мовчки з'їдав свою частинку, а далі вже обідали холодцем, свининою, ковбасою, завершуючи трапезу паскою. Починали святкову трапезу і з паски. Перш за все зрізали з неї верх – і давали корові, щоб було багато молока, або ж зберігали до часу, коли корова буде телитися. 

Після обіду годилося не пити води години зо дві – тоді і в полі під час жнив не буде хотітися води.

Дехто, лише трошки спробувавши свячених страв, біг знову до церкви і дзвонив у церковні дзвони – люди вірили, що у них тепер добре буде родити пшениця або гречка. Дзвін на Великдень має особливу силу, що здатна вилікувати й допомогти у здійсненні бажань. Крім того, у церковні дзвони у святкові дні міг вдарити кожен бажаючий.

Традиції Великодня
На Великдень суворо забороняється будь-яка домашня робота (звичайно, крім годування худоби і птиці). Цього дня ходять в гості один до одного, гуляють, співають пісень. Раніше жінки (а згодом – і діти) йшли до баби, що у них повитухою була. Несли їй гостинець – паску, яйця або писанки, хустку.

Із залишками святкової Пасхальної трапези поводилися дуже обережно. Отже, всі залишки паски слід було зібрати і закопати у такому місці, де ніхто не ходить – щоб не топталися по святій; кидали на воду (у річку), щоб пішло за водою. Кістки з свяченого поросяти закопували, щоб не йшов град. Кістки з риби перетирали на порошок і давали пити від кольок. Сіль використовували як ліки від більма в худоби (вдували в очі); давали корові, щоб краще їла. Хрін – ліки від зубів. Пшоно сипали курчатам, щоб не хапала їх сорока чи ворона. Маком обсівали корівники, щоб відьма корів не доїла (бо їй спочатку потрібно зібрати цей мак); обсипали подвір'я там, де був небіжчик, – щоб не приступав до будинку. Крейдою писали хрести на дверях, щоб нечиста сила не ввійшла до дому, зберігали як ліки «від печії»; обводили могили – щоб відьми не розкопували.

У чудодійну силу шкаралупи свячених яєць також свято вірять: шкаралупу від яєць чи писанок тримають на палицях на городі, щоб не заводилися в землі хробаки; коли садять часник, то шкаралупи прикріплюють на двох встромлених у землю палицях, сподіваючись, що часник буде круглий, як яйце.

Особливим було ставлення до рушника, в якому святили паску. Його витягали, коли у жінки починалися пологи, щоб легше було.

Як сонце сходить, люди похилого віку виходять на двір і дивляться, як сонце «грає». Кажуть, воно радіє, що «Христос воскрес», і робиться то синім, то зеленим, то червоним.

Після довгого Великого посту молодь влаштовувала справжні народні гуляння та розваги. На Великдень усі мають веселитися, а хто сумуватиме цього дня, то й увесь рік так проведе.

Великодні повір'я
Три дні у церкві правиться святкова служба. Якщо хто хоче навчитися якого ремесла, повинен у перший день Пасхи йти до церкви, і коли священик вперше скаже: «Христос воскрес!», то тихо відповісти: якщо хоче навчитися шити – «голка в руках»; майструвати – «сокира в руках» тощо.

Дівчатам, щоб вийти заміж, під час церковної служби на Великдень потрібно сказати про себе: «Воскресіння Христове! Пошли мені нареченого холостого!»
Якщо дитина народилася в пасхальну неділю, то вона неодмінно стане відомою, знаменитою людиною. Той же, хто народився на пасхальному тижні, буде мати міцне здоров’я.

Хороша прикмета на Великдень почути зозулю – це віщує поповнення в сімействі, а молодим дівчатам – швидке заміжжя.

Дівчата в цей день наводили красу – освячене червоне пасхальне яйце клали у воду, а потім цією водою вмивалися.

Жінка, у якої ніяк не виходить завагітніти, на Великдень повинна поставити поруч із собою зайву тарілку покласти туди шматочок паски зі словами: «Паска для діточок!» Після трапези цей шматочок кришили птахам.

Мами захищали своїх дітей таким чином – починаючи з Великодня і тиждень потому малюкам натщесерце давали спочатку шматочок освяченої паски і лише потім годували іншою їжею.

У народі існує віра в те, що у дні великих свят стають більш активними демонологічні істоти, особливо ті, що живуть серед людей. Саме у це свято випадала рідкісна нагода побачити, а якщо пощастить – і приборкати відьму: як сторож відкриє церкву, всі відьми лізуть цілувати замок, щоб вони скрізь їм самі відкривалися; намагаються відьми смикнути батюшку за ризи або витертися ними: якщо не вдасться, то вона на цілий рік втрачає свої чари.

Великдень – це також час поминання покійних. Рідні приходять на могили померлих, згадують їх молитвою та добрими словами, а також просять у них прощення. Часто залишають на могилках трохи свяченого. Як не дивно, вважалося за щастя вмерти у великодній тиждень, тому що всі душі в ці дні потрапляють до раю і цих людей не можна оплакувати, а ховати треба з радістю, думаючи про те, що ця душа потрапила прямісінько до раю: «цими днями Бог веде всіх мерців у рай». Протягом трьох днів ворота раю відкриті (відкриті і царські врата в іконостасі), і душа відразу полетить на небо, до раю. У труну померлому кладуть червоні крашанки: померлих на Великдень зустрічає сам Христос, христосується з їхніми душами.

Народні прикмети
На Великдень має бути така сама погода, що й на Благовіщення.

Коли на Великдень ясно світить сонце, то через три дні піде дощ.

Якщо хмарно і накрапає дощик, то буде гарний врожай.

Коли на Великдень спить господар, то виляже пшениця, а якщо господиня – льон. 

Якщо на Великдень небо ясне та сонце грає – до багатого врожаю та теплого літа.

Якщо на другий день Великодня ясна погода – літо буде мокре, якщо хмарна – літо буде сухе. 

СЛАВА ГЕРОЯМ УКРАЇНИ!
Вероніка Барановська

ГЕРОЙ НА ПРІЗВИСЬКО КІВІ

(Пам’яті бійця батальйону ОУН

Олега Богачова,

що загинув 13 квітня 2015 року у селі Піски
під час бою з сепаратистами)

Напевно, тобі розповідали у школі, що коли на Запорозьку Січ приходив новий козак, то мусив обирати собі нове ім’я, крім справжніх імені та прізвища. Брали собі псевда і повстанці у Холодному Яру, і вояки Української Повстанської Армії.

І як би це нове ім’я не називалося: прізвисько, псевдо чи позивний – воно немовби мало слугувати оберегом, який захистить життя юнака, що ставав на шлях воїна.

А як ти думаєш, друже, які позивні зараз беруть собі вояки, що кожного дня дивляться в очі небезпеці, сміливо стоять під вогнем? Коли праворуч – стріляють, ліворуч – щось вибухає, а прямо на тебе пруться сепаратисти з москалями?

«Напевно, справжній герой мусить узяти собі якесь грізне прізвисько – Тигр, Нещадний, Зарізяка», – можливо, подумаєш ти. Є, звісно, й такі.

Та часто виявляється, що у справжніх героїв – зовсім звичайні, навіть кумедні імена. Про одного з таких я тобі розповім, він жив у сусідньому будинку зі мною.

Олег був звичайним київським хлопцем – учився, займався спортом, трохи бешкетував... Та понад усе Олег любив читати – особливо історії, які розповідали про походи князя Святослава Хороброго, про непереможного Івана Сірка, про битви гетьмана Сагайдачного… Ще з першого класу Олег у своїх мріях бачив себе то давньоруським воїном, то запорозьким козаком, то відважним розвідником у ворожому тилу. І на питання дідуся, ким він хоче бути, коли виросте, Олег завжди відповідав: «Солдатом! Хочу захищати свою Батьківщину!» На що дідусь поблажливо відказував: «Ех, онучку… Досить уже воєн для України! Та й хто на нас нападатиме? Ну хіба марсіани атакуватимуть. Тож ліпше мрій про якусь іншу професію. От пожежник – теж дуже героїчно».

Та минуло якихось п'ятнадцять років, і улюблений Олегів дідусь, мудрець, котрий завжди був правий, помилився.

Несподівано почалася війна. Дивна війна, ніким не оголошена, але від того не менш страшна і кривава. Олег не став чекати на повістку і вирішив тут же йти добровольцем, разом зі своїми друзями.

Його мама, як і кожна мати, переживала за свого сина і просила не йти. Вона плакала, постійно умовляла і якось необачно сказала: «Та ще встигнеш на ту війну. Спершу університет закінчи, а тоді…»
Олег щиро подивився мамі в очі і відповів: «Мамо, я тебе люблю і завжди тебе слухався. Але зараз… Сидіти овочем на дивані, коли відривають частину країни – якось не по-людськи. Я маю йти, мамо. І ти за мене не турбуйся – ми ж на Майдані відбивалися дерев’яними палицями, а зі справжньою зброєю ми швидко з москалями впораємося».

І став Олег разом зі своїми товаришами – Мухою, Хірургом, Сіті – до лав добровольчого батальйону ОУН.

– Стривай, друже, – сказав йому Муха. – Ти ж не маєш позивного, а так не годиться. Ану бігом щось вигадуй!

– Та відчепіться, – буркнув Олег. – Вам треба – самі й вигадуйте. А мене моє ім’я цілком влаштовує.

– Ну начувайся тоді, – зареготали хлопці. – Зараз я-а-ак вигадаємо!

– О, придумав! – вигукнув Муха (якого насправді звали просто Богданом) і тицьнув пальцем на іграшку-брелок у вигляді австралійського птаха ківі. – Ти й на Майдані з цим птахом не розставався, то й будеш у нас Ківі. Ну як, згоден?

Олег знизав плечима:

– Що ви причепилися до того ківі? Може, я мрію в Австралії побувати і на власні очі його побачити…

Отак Олег з Харківського шосе, де він жив у Києві з батьками та братом і сестрою, став гранатометником батальйону ОУН на псевдо «Ківі». Бойовий підрозділ Ківі стояв у селі Піски – просто біля знаменитого Донецького аеропорту. Всі знали, що там неспокійно: хоч вороги і боялися лізти відкрито, зате наших хлопців щодня обстрілювали з різної зброї.

Та коли Олег приїхав у першу відпустку, то друзям і рідним (а особливо мамі) сказав:

– Та нічого там аж такого не відбувається. Війна як у Першу світову – окопи, бліндажі і постійні артилерійські обстріли. І грандіозних битв у нас не було, усе не так страшно, як по телевізору показують.

– Ой сину, – похитала головою мама і раптом скрикнула: – А що то у наплічнику твоєму пищить?

– А то я трофей із війни привіз, – Ківі засміявся і витяг кудлате цуценя, якому набридло сидіти, і тому воно поскімлювало.

– Знайомтеся, це – Вог! Я його назвав на честь патрона для гранатомета, – продовжив Олег, а потім спохмурнів. – Зайшов в одну покинуту хату, бачу – оце чудо… Господарі втекли від війни, а друга свого покинули.

– Знаю, синку, ти б ніколи так не зробив, – лагідно сказала мама.

– Знаєш, мамо, я тільки на війні збагнув, що означає ота улюблена дідова приказка: «Сам погибай, а товариша виручай», – серйозно промовив Олег «Ківі».

…Відпустка пролетіла швидко, й Олег з побратимами знову почали збиратися на Схід, у село Піски. Мама просила сина, аби відсвяткував з родиною Великдень, а вже тоді їхав. Та син відповідав:

– Попереду в мене ще багато великоднів. І як ти собі уявляєш – мої друзі воюватимуть, а я пасочки з ковбаскою їстиму?

І поїхали знову хлопці захищати рідну землю. Як не дивно, Великдень минув майже спокійно. Це якщо не брати до уваги постійні обстріли і вибухи, але хлопці до них уже майже звикли.

А з самісінького ранку обливаного понеділка, навіть не зранку, а з ночі, Піски атакували вороги – зайди-росіяни та зрадники місцеві зі своїх.

І зав’язався важкий жорстокий бій. Вороги іноді підступали так близько, що хлопці навіть чули їхні голоси: «Устроім хахлам празднічєк! Хрістос Воскрєсє, укропи!» Наші то відбивалися, то атакували. Остання атака була такою успішною, що оунівці вирішили: все, багатьох сепарів поклали, інші повтікали… Перемога?

Та тут на допомогу ворогу прийшло ціле стадо російських солдатів – і це проти наших п’ятьох патріотів. Хлопці, відстрілюючись, почали відходити. Один із друзів був поранений, і Ківі тягнув його, як міг.

Здавалося, ось-ось – уже близько безпечна зона, та тут російська куля влучила у Ківі. Тепер уже Ківі тягли побратими, стараючись робити це швидко, наскільки було можливо. І зовсім забули хлопці роззиратися по боках. Та Ківі, хоч і мав тяжке поранення і задихався – куля прошила йому легені, сказав свої останні слова: «Хлопці, вороги вже підходять!» і заплющив очі.

…Побратимам вдалося цього разу вийти з-під вогню. І поранений, якого спершу тягнув Ківі, вижив. А Олег загинув… Та загинув не просто так, а врятувавши при цьому життя своїх друзів. Адже якби він, вмираючи, не попередив про ворогів, хто знає, чим би закінчився цей бій для всіх хлопців. А для сепарів закінчився так: вони втратили 10 убитими і невідомо скільки пораненими.

…Олегові «Ківі» було всього 22 роки. Ще не знаємо, чи отримає він посмертно орден чи медаль від президента. Але точно можемо сказати, що він уже отримав найголовніше: його завжди пам’ятатимуть побратими і Україна, за яку він поклав життя. Не забувай його і ти – адже Ківі своїми грудьми закрив і тебе, і твою родину, і всіх нас.

А його друзі знову поїхали воювати на Донбас. «Ми помстимося за Ківі, за всіх убитих і закатованих, – присяглися вони. – І ми переможемо. А після перемоги – поїдемо в Австралію, щоб іще раз побачити Ківі, хоч і у вигляді птаха».
ІСТОРІЯ УСПІХУ
МИКОЛА КОБЗОВ:

«ДЕРЖАВА ПІДТРИМУЄ БУДІВЛЮ,

А Я Б ФІНАНСУВАВ ПРОГРАМИ»

Микола Кобзов – засновник найбільшого цирку України. Класична для Америки і дивовижна для України історія успіху людини, яка сама зробила себе. З чого ж усе починалося і як в одній особі уживаються артист, бізнесмен, адміністратор, новатор, меценат і людина, для якої цирк став чимось більшим за сенс життя? 

«Якщо ти особистість, то ми зробимо так,

що ти не будеш особистістю.

Усіх – до середньоарифметичного рівня»

– Ваш основний глядач – діти. А як проходило ваше дитинство? Часто бували в цирку?

– О-о-о-о. Дитинство... Дитинство – це добре. Значить так... 400 курей бройлерів, 6 свиней, 4 гектари землі і 2 гектари картоплі у бабусі, 5 індиків та корова. Ось таке у мене було дитинство.
Вчився я у другу зміну. Вставали ми о п'ятій ранку. Поки ми це все не погодуємо, господарство не почистимо, мене могли навіть в школу не відпустити. Для батька пріоритетом було господарство. Він вважав, що школа для тих, хто працювати не хоче. А робота у нас є, тому найголовніше – це господарство. Я зараз згадую і думаю – ну як одна людина, особливо дитина, може стільки робити!

Дитинство у мене було веселе: я встигав ходити на футбол, судномодельний гурток, бокс, карате, танці та до театральної студії. І при цьому, звичайно, я ходив ще й на цирковий гурток. З часом господарство розрослося, вільного часу ставало дедалі менше, і батько сказав – давай вибирай. Перше, що я кинув, – театральну студію, потім – бокс. Зрештою, довелося вибирати між футболом і цирком. Я вибрав цирк. 

У школі у мене завжди була незадовільна поведінка. Але якщо потрібно було виступити, Кобзов завжди був перший. Якщо потрібно було зібрати меблеву стінку, мене забирали з уроків, бо я це добре вмів. Усі перші місця з настільного тенісу, з футболу завжди брав. 

Був у мене поворотний момент. Одного разу вкрали наші класні  гроші, які ми всі здавали старості. Учителька біології, вона була нашим класним керівником (це був шостий клас), встала і каже: «Я знаю, хто це зробив. Крім Кобзова, цього ніхто не міг зробити». І все. Мене від цієї школи так відвернуло, ви навіть уявити собі не можете. Так просто взяти і звинуватити... Винести вирок... А потім гроші знайшлися... Сама ж староста у себе вкрала. Я пішов до директора поскаржитися з цього приводу. Адже мене несправедливо звинуватили, і я хотів, щоб при всьому класі переді мною вибачилися. Проте, звичайно ж, ніхто не вибачився... Природно, про жодне бажання вчитися мови бути не могло. Ось така була школа. 

Ви знаєте, для радянських шкіл характерно, що у них не було поняття особистості. Якщо ти особистість, то ми зробимо так, що ти не будеш особистістю. Усіх – до середньоарифметичного рівня. І ось, напевно, це й відбило бажання навчатися в цілому. 

– Улюблені уроки – фізкультура і праця? 

– Так. Вчитель праці мене взагалі обожнював. Тому що я умів робити все краще за нього. 

– Пристрасть до спорту залишилася, судячи з футболки? 

– Та-А-ак... (розглядаючи футболку на стіні) Це ж Андрій Шевченко! 

Загалом, дитинство у мене було ще те. Працював багато. Зараз дітей не змушують працювати – і це погано. Нещодавно моя знайома пообіцяла дитині подарувати айфон за те, що та з третього до четвертого класу перейде... В мої часи мені батьки обіцяли паска, якщо залишуся на другий рік. Поняття були інші. У нас не було вибору. Вперед і ні кроку назад! 

– Не шкодуєте, що так зі школою у вас вийшло? 

– Шкодую не про те, що я так зі школою, а про те, що школа так зі мною. Не вклали в мене поняття «вчитися», я тільки зараз до цього прийшов, коли вже виріс. 

«Успіх – це 1% таланту

і 99% каторжної праці» 

– Дітей часто запитують – ким хочеш стати? Раніше всі відповідали – космонавтом, потім частіше стали говорити – бізнесменом... З погляду бізнесу мені здається, цирк це таке... божевілля. Як взагалі вийшов «Цирк Кобзов»? Звідки він виник? Чому «Цирк Кобзов»? Ви мріяли працювати в цирку? 

– Я думаю, тому що народилася найбожевільніша людина, яка і створила «Цирк Кобзов» (сміється). Напевно, кожен бізнесмен, котрий сам створив власну справу, вважається божевільним. Тому що вклав у неї багато сил, енергії, грошей, зрештою, навіть тих грошей, яких нема. Ми знаємо такі випадки, коли люди продають все задля того, аби створити щось, а потім починають з нуля відроджувати свої фінанси. Завдяки тому, що вони колись ризикнули, вклали все у власний бізнес – вони зараз на коні. Але про це мало хто знає. Дуже багато говорять – це йому пощастило. Справа не у везінні. Успіх – це 1% таланту і 99% каторжної праці. «Цирк Кобзов» – це каторжна праця людини, яка працювала без вихідних. Через це поряд зі мною часто, на жаль, ламалися люди. 

Звідки така працездатність? Вона настільки була закладена в дитинстві, що коли я потрапив до цирку, я не міг зрозуміти – чому люди не працюють? Як вони можуть спати до 16-ї години? Вони говорили: а навіщо раніше вставати, адже вистава тільки о 7-й вечора? Я вставав о 6-й ранку і допомагав адміністраторам. У 15 років я почав працювати у цирку. Шукав собі роботу, починаючи з 6-ї ранку. Мені це допомогло розвинутися в інших напрямках, на відміну від артистів цирку. 

Зараз уже більше задумуюся про команду, яка керуватиме цирком, як підприємством. Я зараз навчаюся у МІБ (Міжнародний інститут бізнесу) на MBA Executive і на другому курсі в Національній академії державного управління при Президентові України, факультет Управління державними справами. І ось це все мені зараз допомагає створювати нове бачення управління «Цирком Кобзов». 

Наш цирк створювався невтомною працею – працею людей, а потім вже зусиллями команди. Спочатку команда не вірила в те, що це можна зробити, на жаль. Вони вірили мені, але не вірили в мою ідею. Така цікава була форма довіри. Тоді у мене було лише дванадцятеро людей. Ми працювали в цирку на сцені. І коли я сказав, що будуватиму цирк, вони на мене дивилися як на божевільного. Ну як так можна? Грошей немає, нічого немає, а він збирається цирк побудувати. 

– Зараз не хуліганите на парах? 

– Ні. Слухаю все. Думаю, як по-іншому зробив би бізнес, коли б знав тоді те, що знаю зараз. Та воно й зараз не пізно – мені 42 роки. Ще років з 20 може бути активного життя. А потім ще років 20 у статусі почесного мудреця... Я вважаю, що найголовніше – не зупинятися. У будь-якому віці – не зупинятися. Єдине, що додам – відпочивати все-таки треба. Зараз мрію кудись зірватися, ну хоча б днів на 10.
– А все ж щодо бізнесу: чому цирк, чому не нафта, наприклад? Набагато ж прибутковіший бізнес. 

– До Києва я потрапив у «шалені» 91 – 92-й. У мене була спортивна статура – боєць і акробат. Мої хлопці пропонували поїхати до Москви – в бригаду. Такі були часи – пацани шукали гарного життя. Ми тоді в цирку отримували 10 доларів на місяць. Кислий борщ їли... Соромно зараз. До бабусь на ринок ходили, просили яйце, щоб посмажити... Багато хто не витримував – тікали в бригадні. Вабила Москва і мене в той час... Я не поїхав. Сказати чому, напевно не зможу. Зараз можна сказати пафосно: «Я знав, що тут моє майбутнє». Насправді, не знаю... Я чомусь не прагнув до великих грошей, а хотів бути артистом. 

Одного разу я опинився на роздоріжжі. Приїхали хлопці з Москви. У них був номер – жонглери на моноциклах. Отримали контракт в Австралії на два роки. А два їхні партнери на дні народження випили якогось неправильного спирту і померли. Отруїлися. Згодом иявилося, що то був технічний спирт. Контракт було зірвано, вони повернулися. Знайшли мене. А я на моноциклі добре їздив і жонглював добре. Як же вони мене тільки не умовляли! Там – я артист і 40 доларів на день. А тут отримую 10 в місяць! А то ж 40 (!) доларів на день. 1200 на місяць! У той час однокімнатна квартира коштувала 3000 доларів. Два місяці – і квартира в Києві. Але тоді я вже працював адміністратором у своєму колективі. У мене вже було ім'я. Я вже був Кобзовим. Мені було всього 19 років, а мене вже знали як Кобзова, як авторитетного адміністратора, який «заганяє зали» – добре організовує глядачів. Я мучився, напевно, днів зо три. І таки відмовився. 

– Ви можете встояти перед спокусами? 

– Тут у мене сольний номер, а там я один з чотирьох. Немає індивідуальності. Я дуже любив бути... як це сказати?.. 

– Кобзовим? 

– Тоді Кобзова як такого не було. Я не прагнув бути Кобзовим, прагнув бути незамінним. У своєму колективі я працював на шести посадах: звукооператором, клоуном, соло жонглером, еквілібристом на вільностоячій драбині, жонглером на моноциклі, асистентом у дресирувальників ведмедів. А ще я був адміністратором з організаціїглядачів. І це все було одночасно. 

«Чи я щасливий? Я заплутався»

· А взагалі, ви – щаслива людина?

– (Зітхає) Ще недавно я б сказав – на 100%. Поняття щастя для мене – коли щасливі люди навколо тебе. Я роблю цирк. Хочу зробити його кращим. А мені співробітники кажуть: «Ну, Миколо Миколайовичу, знову новий проект...» І я бачу, що у них немає цієї тяги, як у мене. Я вже починаю замислюватися про те, що я роблю. Для чого це? Виходить, це для себе? А як же люди? Загалом, я не знаю. Я заплутався. 

На етапах моєї кар'єри, становлення бізнесу було дуже багато речей – я вже говорив: у мене вірили, не вірили в ідею. Потім були такі моменти, коли не вірили ні в мене, ні в ідею. Крім того, що потрібно було зробити неможливе, треба було ще й довести неможливе.
А от щасливий я чи ні? Сказати нещасливий – збрехати. Сказати щасливий – теж збрехати. Поки все нормально.
У мене було 15 цирків. Я був найщасливішою людиною. Але потім зрозумів, що щастя не в 15-ти цирках або в грошах. І почав допомагати цирковим студіям. Всі гроші, які заробляв зі своїх цирків – це були великі гроші, – я витрачав на громадську діяльність. У музей циркового мистецтва – вклав 250 тис. доларів. Вдома навіть кондиціонери познімав... Уже все побудували, занесли експонати. Завтра чи післязавтра – відкриття музею. Вся Європа приїжджає. Перший музей циркового мистецтва в Україні! Піднімаюся нагору, а там дихати нічим. А всі гроші витрачені і все, що у кого можна було позичити, позичив. І поки Марина (дружина) кудись поїхала, я запустив майстра, зняв у себе вдома всі кондиціонери. Повісив їх у музеї. І ось так щасливо провів його відкриття. 

Що таке щастя? Для чоловіка щастя – це його улюблена справа і, звичайно, сім'я, яка тебе завжди зрозуміє. Але якщо буде гарна сім'я, а улюбленої справи не буде, то в сім’ї виникатимуть  непорозуміння. Зараз справа є, але я втомився. Хочу так зробити, щоб все працювало без мене. Я, напевно, буду найщасливішою людиною, коли все це працюватиме без мене. А я буду лише виконувати представницькі функції. Я не збираюся йти з цирку. Я хочу, щоб це все жило настільки добре, щоб цирк в Україні був найкращим серед кращих у світі. І найцікавіше, що це все реально зробити. 

– Як? 

– Дуже просто. У держави є два напрямки – державний цирк і приватний... Треба обирати між ними. Треба, звичайно, на користь державного цирку. Але держава підтримує будівлю, а я б фінансував програми – якщо програма піднімає культуру циркового мистецтва українського цирку на якийсь рівень. 

Був якось на національній шоу-програмі Таїланду. Бачив там слонячі бої. А у нас що є національного? У нас є Національний цирк. Підіть туди. Там що, національна програма? Я не розумію взагалі, навіщо йому статус національного дали. Статус національного слід давати колективам, тобто людям, які реально щось роблять. Я вважаю, що національним цирком має бути не будівля, а саме той цирк, який репрезентує національний характер. Це не обов'язково має бути програма в українському стилі. Це повинна бути програма, якою пишається вся нація. Вона має статус національної.
Слід представляти Україну на всіх міжнародних фестивалях. Якщо наші артисти щось взяли (нагороду чи, скажімо, премію), То держава повинна це відзначати – званнями, винагородами. Спочатку так треба робити років з 10. Потім це стане модним. Щоб у наших людей в голові навіть не було уявлення, що ти можеш представляти іншу країну, як роблять зараз багато українців. 

Мені часто дорікають, що ми представляємо на фестивалях не Україну, а «Цирк Кобзов». Перепрошую, а це що, не український цирк?! Це просто недолугі розмови, коли хтось вважає, що приватний цирк представляє лише себе, але в жодному разі не Україну... 

Якщо зараз хтось приїде в Європу і запитає у певному колі людей, що трохи знаються на цирку – а який ти знаєш український цирк? – вони скажуть: «Цирк Кобзов». Однозначно. З 2006 року ми вийшли на міжнародну арену. За цей час я був членом журі на всіх фестивалях, які тільки існують, напевно, у світі. Ми неодноразово перемагали практично на всіх. Без зайвої скромності скажу – «Цирку Кобзов» треба давати статус національного. 

– До речі, а як у світі?.. 

– У Швейцарії, наприклад, приватному цирку «Кні» дали статус національного. У Франції цирк «Арле-де-Груз» теж має статус національного. Такий статус присвоюють держави не будівлям, а колективам, які роблять честь їхній національній гордості, вони – національна гордість країни. 

– Так, от, скажімо, Коноплянка – в «Севільї», але є нашою національною гордістю. 

– Не важливо, хто де. Важливо – національна гордість країни. Але у нас в культурі немає таких понять. 

– Напевно, тому що там поки немає грошей, ринку?.. 

– В усьому світі цирк – це прибутковий вид діяльності, який заробляє колосальні гроші... Але при цьому у культури, в цілому, грошей немає. У радянські часи якийсь адміністратор сказав: «Шановні панове адміністратори, крадіть лише з прибутку». Справа в тому, що потрібно ж віддавати щось. Ну не можна ж все брати. Коли ти забираєш все, ти ж висушиш колодязь. А наступні покоління що питимуть? 

У нас в країні було 9 цирків. Стало 6. Крим, Луганськ, Донецьк – на жаль, в іншій зараз іпостасі. 6 стаціонарних цирків. Я їжджу по фестивалях, не бачу жодного номера з України. Де вони? Де циркові студії? Де фестивалі? Де це все? 

– А скільки взагалі колективів або програм існує в Україні? 

– Державних – 6. Приватних – 80. Є дуже багато маленьких цирків. Я їх називаю – парасольками. Такі цирки теж мають бути. 

У наших цирках смердить,

«тому що руки ростуть не звідти»...

– До речі, про стаціонарні цирки... У мене вічне запитання: чому в наших цирках такий сильний сморід? 

– Тому що «руки» ростуть не звідти. Тому що витяжку роблять неправильно. Так, є тварини, але це технічні речі. Коли за радянської влади будувалися циркові споруди, на це ніхто не звертав уваги. Така атмосфера була. Згадайте громадські туалети – і ми нормально туди ходили і сприймали це. Часи минули. А от цирки застрягли в минулому часі і не хочуть звідти вилазити. Стоять з простягнутою рукою під Міністерством культури: «У нас все погано, дайте трошки грошей»... Хоча самі можуть заробити в 100 разів більше! 

– Так, а чому ж не заробляють? 

– Тому, що працювати треба. А тут навпаки. Ти сидиш і не працюєш, а тобі «крап» – двадцяточка на місяць... Люди обирають найлегший шлях. 

Для мене легкий шлях інший. Це той, що пов'язаний із шаленим ритмом. Взагалі цирк легко зробити – насправді він заробляє. 

– А от я, до речі, не розумію, як можна цирк «легко зробити»? 

– Напевно, я народився в потрібний час, тому що, якби застав радянські часи, не знаю, чи вийшло б у мене це. Радянські часи закінчилися, і я якось зміг втілити цю свою індивідуальність. 

Я був еквілібристом, був жонглером, був клоуном. Мені це дуже допомогло, я навчився домовлятися, вести перемовини – адже я був артистом. Коли ж почав організовувати глядача, зрозумів, що у мене це виходить в повній мірі. Знаєте, у мене часто запитують – ти не сумуєш за манежем? 

– Ну от, з язика зняли. 

– Я скажу – не сумую. Не сумую, бо роблю більше, ніж всі разом всередині манежу. Я роблю цей манеж, людей, які в цьому манежі працюють, я роблю те, що накриває цей манеж. Я – більше, я – в кожному стільці, в кожному сидінні, в кожній ноті музики цього цирку. У мене не було ані краплі жалю за тим, що зав'язав із цирком як артист. 

– Чого ви в житті боїтеся? 

– Боюся, що не встигну. 

– Що б змінили? 

– Пішов би вчитися в 2004 році на MBA.

– Чому тоді не пішли? 

– Можна знайти будь-яку причину. Може, тоді ще не був готовий. Я не шкодую, що не пішов, але якщо хочете почути, що б я змінив – то змінив би ось що.  Можливо, тоді не продав би 15 цирків. Знаючи те, що знаю зараз, – не продав би. Я б їх видозмінив. 

«Я за ці гроші міг би купити

невелику яхточку. Чи було б від неї щастя?

Не знаю, скільки»
– Скажіть, ви цирковий діяч, але в той же час як адміністратор, директор та власник всього цього зобов'язані бути насамперед бізнесменом. Я ось тут (на великій дошці з намальованою структурою підприємства Кобзова) бачу: спілка ветеранів цирку, дитяча студія, фестиваль, журнал і музей цирку. Де тут прибуток? Це, по суті, 5 глибоких ям, в яких можна «ховати» гроші. Чув про ваші ініціативи відкатати програму для АТОшників, переселенців, сиріт... Але це все збиткові заходи! Бачив підтримку іншого благодійного заходу. Навіщо вам це все? Вас же ніхто не зобов'язує? 

– Одного разу я почув образливі слова у свій бік, причому від артистки цирку. Вона з такою ненавистю, як мені це не прикро, сказала: «...Та вам просто гроші дівати нікуди, тому відкрили музей цирку». 

Я збираю ветеранів цирку, з 2002 року.... Це була моя перша громадська організація, яку я створив. У мене було кілька знайомих – ветеранів цирку, пенсіонерів. Допоміг одному, другому, потім кажу одному з них: а що, коли ми зробимо щось на кшталт зустрічі ветеранів. А він мені відповідає: «У нас колись у 92 році була спілка  ветеранів. А зараз нас... ніхто...» 

І от я організував таку зустріч. Приходить чоловік 60... З того часу й утворилася спілка ветеранів цирку, діяльність якої спрямована на їхню підтримку, на вирішення якихось там побутових питань... 

Декому допомагали зробити операції. Висилали їм продуктові пайки на свята: 8 березня, День захисника вітчизни, Новий рік. Допомагали, чим могли. І двічі на рік ми збирали їх. А три роки тому, на Новий рік, до нас долучилися ветерани естради. Вони прийшли сюди – десь чоловік з п'ять, напевно, і кажуть: «Миколо Миколайовичу, ми почули, що у вас є Спілка ветеранів цирку. Ми вражені цим. А про нас ніхто і не думає. Ми забуті. Можна до вас якось долучитися?» І ось тепер нас уже чоловік з 200 під Новий рік збирається – всі ветерани цирку, естради. А навіщо? Я, коли дивлюся в їхні очі, то розумію, навіщо. Вони живуть цим, щоб зустрітися. Багато хто робить це для себе. Я за ці гроші міг би яхточку невелику придбати. Було б від неї щастя? Не знаю. 

Щодо журналу: я постійно думав – ну як популяризувати?! У нас були буклети «Цирку Кобзов». Але я ж не буду в цьому буклеті описувати якісь інші речі, тенденції. І ми зробили журнал. Я вважаю це гордістю «Цирку Кобзов», і власною гордістю, як людини, що все-таки випустила повноцінний журнал. Більш того, він ще й найдорожчий серед журналів. Інша справа, що він нерегулярно виходить. За 3 роки побачило світ лише 5 номерів. 

А тепер що стосується фестивалю. Я їздив на багато фестивалів і розумів, що в Україні, як у власниці циркової школи,  неодмінно має бути свій фестиваль. 

– А у нас сильна школа? 

– У нас дуже сильна школа. Ми найкращі у своїй справі. Ми випереджаємо Росію, Китай… 

– А звідки все це береться? 

– У нас багато самородків, циркових студій. Я дуже хочу, щоб тут були циркові студії і були гранти. Щоб циркові студії за цими грантами ганялися. Щоб вони народжували цікаві й оригінальні номери, ідеї.
Ми їм допомагаємо. У нас 6 студій. Я їм на 5 тисяч євро реквізиту купив: булави, моноцикли. Та це лише київським студіям. Але я теж не всесильний. Один може багато зробити, але він один. 

Звісно, за великим рахунком цим має займатися держава. Але всередині державної машини повинні бути люди з бажанням працювати, а не просиджувати свій час. Тільки тоді все зміниться.

Розмовляв Павло Книш

ДО 30-РІЧЧЯ АВАРІЇ НА ЧАЕС

ЧОРНОБИЛЬ У СПОГАДАХ
Здається, все далі і далі відходить від нас страшний весняний день – 26 квітня 1986 року, коли на Чорнобильській атомній електростанції стався вибух четвертого енергоблоку. Проте масштабні наслідки катастрофи продовжують нагадувати про себе, відлуння атомної аварії накрили землі радіаційним брудом, нещадно забирають людські життя. Внаслідок цього навколишнє середовище (і не тільки України!) зазнало негативних змін, небезпечний рівень радіоактивного забруднення згубно впливає на здоров’я і дорослих, і дітей. Чорнобиль – це людський біль, втрати, спогади… Та хто ж краще знає, що тоді, 30 років тому, насправді сталося і відбувалося, хто краще може поділитися своїми почуттями і переживаннями, розповісти правду, як не ті, хто був там під час аварії, хто безпосередньо брав участь у ліквідації наслідків великого глобального лиха? 

 Згадуємо про ту страшну трагедію разом з Василем Кучеренком, який тоді очолював Прип'ятське управління міліції й особисто брав участь в евакуації населення з довколишніх міст і сіл. 

Василь Андрійович Кучеренко зараз на пенсії, але викладає в Київському училищі початкової підготовки міліції. Серед викладачів його вирізняє не тільки офіцерська виправка. Багато хто з його учнів навіть і гадки не має, що людина, яка постійно лає за відсутність носової хустинки і гребінця або не піддається на вмовляння поставити на бал вище, – жива легенда, герой, який пам'ятає перші хвилини після вибуху на Чорнобильській АЕС не з чужих спогадів. 

У 1986 році майор Василь Кучеренко був начальником Прип'ятського управління міліції. Зараз у нього гостра променева хвороба. А обох його заступників та багатьох інших підлеглих вже немає на світі.
– Василю Андрійовичу, де вас застав вибух?
– Напередодні, 25 квітня, я заступив на чергування в міськвідділ, тож додому потрапив наступного дня близько першої години ночі. Я навіть не встиг переодягнутися, як з боку станції пролунав страшний вибух. Він був настільки потужним, що затремтіла наша дев'ятиповерхівка. За кілька хвилин зателефонували з роботи. Там теж не знали, що сталося, але вимагали негайно приїхати. Я зайшов до кімнати своїх дочок. Вони спали. Як зараз пам'ятаю, спека стояла, як улітку. Я ще їм відчинив вікно, а воно виходило саме на атомну станцію...

– Про масштаби катастрофи відразу стало відомо?
– Де там! Коли я приїхав до відділку міліції, там нічого толком сказати не могли. Але про всяк випадок я дав команду черговому зібрати весь особовий склад. На атомну станцію ми попрямували разом з начальником КДБ міста. Переїжджаючи залізничний міст на «підступах» до АЕС, ми потрапили в туман. Він був настільки густий, що навіть капота службової «Волги» не було видно. Як потім виявилося, ми «подорожували» у випаровуваннях води, важких металів і радіоактивних речовин, які вивільнилися після вибуху. Під'їжджаючи до ЧАЕС, ми побачили, що пожежна станція абсолютно порожня. Диспетчер теж не знав, що сталося, але були задіяні всі пожежні машини. Варто сказати, що вже потім, після тривоги, стало відомо, що понад 50 працівників АЕС і пожежників, які відразу кинулися гасити, дістали надмірну дозу випромінювання.

Ми зупинилися на 30-метровій відстані від самої атомної станції. Те видовище змусило здригнутися: від четвертого енергоблоку сходила багряна заграва, а по стінках стікав бітум. Бачимо – одну людину на ношах до машини занесли, іншого, третього ведуть під руки, він страшенно кашляє, його рве...

Безпосередньо на станції ми зайшли до директора ЧАЕС Віктора Брюханова. У нього в кабінеті стояв спеціальний пристрій, де показувалося, скільки енергії виробляє кожен блок: стрілка 4-го енергоблоку стояла на нулі... За кілька хвилин до кабінету увірвався інженер-дозиметрист і наказним тоном сказав спуститися в протирадіаційний бункер, який знаходився прямо під станцією. Фонове значення після аварії піднялося до позначки 200 мікрорентгенів на годину. Ось тут я й зрозумів, що вибух, який пролунав менш як півгодини тому, – це катастрофа.

– Ваші дії після цього?
– Я був першим, хто доповів про катастрофу по лінії міліції, однак мені повірили не відразу. На тому кінці дроту, вислухавши про вибух на атомній станції, сказали почекати до ранку, мовляв, начальство серед ночі не варто будити. Таких слів, що я висловив тоді черговому, ніколи в житті більше не вимовляв!

Генерал Володимир Корнійчук, який тоді обіймав посаду начальника управління обласної міліції, сказав вирішувати за обстановкою. Перше, що я наказав, – це перекрити всі 5 мікрорайонів міста. Частину особового складу було відправлено на забезпечення правопорядку, тому що передбачити, як відреагують мешканці, було неможливо. Також декілька працівників дорожньої та патрульної служб були відправлені на той залізничний міст з радіоактивним туманом. Іншого вибору просто не було – трагедія сталася з п'ятниці на суботу, а на вихідні на Прип'ять рибалити з'їжджалися не тільки з області та столиці, а навіть з Білорусі. 27 квітня надійшов наказ евакуювати жителів міста.

– Як проходила евакуація?
– У мирний час – це страшне явище. Напередодні 52-тисячне місто жило своїм життям: мали грати весілля, у скверах сиділи молоді батьки з візочками, діти гралися в пісочницях, 1 травня повинен був відкритися парк атракціонів. Знаєте, нас завжди вчили воювати з якимось умовним ворогом. Запевняли, що така аварія може статися де завгодно, тільки не в СРСР. Ставили у приклад ядерну катастрофу в американському Тримал-Айленді. Ми проводили навчання з цивільної оборони, але коли «мирний атом» увійшов у наші будинки, ми виявилися беззахисними. Щоб евакуювати Прип'ять, було задіяно величезну кількість транспорту для перевезення людей. До кожного під'їзду прямували 1-2 автобуси, і працівники міліції, починаючи з останнього поверху, обходили всі квартири і повідомляли про евакуацію. Вивезення людей із забрудненого міста здійснили в найкоротші терміни. Це колосально важка – та що там! – страшна робота. Мене не було вдома 2 доби. У цій плутанині я навіть не встиг подбати про безпеку власних дітей. Коли закінчилася евакуація, у відділку міліції пролунав дзвінок: моя старша дочка, якій на той момент було 13 років, переляканим голосом повідомила, що вони єдині із сестрою залишилися в нашій багатоповерхівці.

– Як людей переконували?
– Ми отримали команду говорити, що люди повинні брати з собою лише документи, гроші і запас їжі на три дні. Потім реактор, мовляв, буде зупинено, і люди повернуться додому. Міліція забезпечить громадський порядок у місті і збереження майна в залишених квартирах.

– Багато іноземців дивуються, дізнавшись, що ще живі ті люди, які брали участь у ліквідації наслідків Чорнобильської катастрофи. На зустрічах з такими людьми, особливо після трагедії на Фукусімі в Японії, за кордоном яблуку ніде впасти. Ви берете участь у подібних заходах?
– Як не прикро це говорити, але зараз про ліквідацію наслідків на Чорнобильській АЕС розповідають здебільшого ті, хто роздавав вказівки телефоном. А про людей, які понад чотири місяці залишалися в радіаційно-забрудненій Прип'яті, просто забули. Залишили і прип'ятських переселенців. Смішно сказати: максимальне дозове випромінювання, яке отримали жителі того ж Тримал-Айленда у США сімома роками раніше Чорнобильської катастрофи, було в 200 разів менше того, яке отримали жителі Прип'яті. Але на відміну від наших, американцям виплатили такі компенсації, що більшість із них дотепер дозволяють собі не працювати. А ліквідаторам, які залишилися в живих, тепер доводиться працювати на ліки. Ми, знаєте, як ветерани, про яких вибірково напередодні Дня Перемоги згадують.

До глибини душі зачіпає ще одне: після першої перереєстрації ліквідаторів їх виявилося вдвічі більше, ніж тих, хто ціною свого здоров'я боровся з «мирним атомом» й охороняв майно в місті від мародерів.

– Чим ви зараз займаєтеся? Вас нагородили?
– Так, за участь у ліквідації наслідків вибуху на Чорнобильській АЕС я був удостоєний найвищої бойової нагороди – ордена Бойового Червоного Прапора. Мені запропонували працювати начальником інформаційно-аналітичного центру УВС Київської області. Полковницька посада, перспектива квартири у столиці... Але на цій бюрократичній посаді я витримав два тижні і втік зі столиці до Вишгорода, де 13 років керував місцевим райвідділом міліції. Побудував будинок у селі. Зараз на пенсії, але ще викладаю в Київському училищі початкової підготовки міліції.

...Це спогади лише одного ліквідатора на ЧАЕС. На жаль, таких учасників стає дедалі менше. Та хотілося б сподіватися, що таких жахливих катастроф у нашій історії уже не буде, а українці далі житимуть під сонячним мирним небом і користуватимуться справді мирним атомом. 

Олег Симко

СЛАВНІ УКРАЇНЦІ
Марія МОРОЗЕНКО
ІВАН СІРКО,
СЛАВЕТНИЙ КОШОВИЙ *)

(повість)

КЛЮЧ ДО РОЗГАДКИ
(продовження)

*** 

Сірко змахнув руками. На зоряному шляху з’явився ключ небесних птиць з нанизаними на пір’я зорями. Стріпнувши сяючими крильми, магічні птахи опустилися на землю, засіваючи темний шлях дрібними та великими зірницями. За якусь мить посеред чорного бездоріжжя вистелився полотном білим-білий, наче молоко, звивистий шлях. Обабіч простеленої птахами дороги стало видно, як удень…
Характерник Іван Сірко, похитуючись від утоми, неквапом рушив зоряним шляхом, яким проводили його чарівні птахи. А Тарас Чорнопліт, перемагаючи страх, на пузі поповз услід – темним узбіччям, остерігаючись вибратись на біле полотно дороги, простелене Сірковими заклинаннями. І хоча серце в його грудях билось так лунко, наче то молот гепав у лункій печері, а здоровий глузд закликав чим хутчій дати звідтіля драла, він безупинно плазував уперед до таємниці. Цієї ночі Тарас Чорнопліт будь-що-будь мусив викрити свого заклятого недруга…
***
Аж ось посеред зоряного шляху замерехтіли сріблом два переплетені навхрест дерева. Характерник Сірко пошепки промовив завчені слова: 

· Там, де два дуби склалися в хрестовиння віри…

· У центрі схрещених дубів спалахнув яскравий вогонь.
– І де клекоче срібний вогонь надії…
Дивовижні птахи, кружляючи над сяючим полум’ям, голосно 
_______________________________________________________
 *)Продовження. Початок у «Школярі» №1, 2016 р.
кликали його за собою. Промовивши слова вчителів:
– А опівнічний птах вістує скору зустріч любові… – Сірко рішуче пішов на заклик проводирів. 
Птахи прудко перелетіли через вогонь. Без страху і вагань він 
рушив слідом. Передчуття чогось особливого змушувало його покірно слідувати за срібнокрилим ключем. Проходячи крізь вогонь, Сірко не відчував болю, натомість щось млосно тенькнуло в його грудях. «Так пробуджується кохання… Або дає про себе знати прийдешня зустріч із чимось незвичайним… Так повертається дороге серцю та втрачене навіки…»
Ключ магічних птахів зринув увись, залишивши по собі срібний відблиск зоряного шляху. За мить птахи вже кружляли ген-ген у небі, наповнюючи його чарівним сяйвом. Стріпнувши легкими крильми востаннє, вони враз завмерли, утворивши велике коло. Як зачарований, дивився Сірко на це диво: посеред міріадів зірок сяяв повний місяць, поволі прихиляючись до землі. Вражений чоловік відступив на крок і відразу ж почув тихий сплеск води. Що це?! Сірко роззирнувся: він стояв у невеликому круглому озерці, що невідь-звідки розлилось під його ногами. В озерці, неначе у великому люстрі, відбивався повний місяць. 
«Вода може розповісти чимало таємниць, коли дослухатись до її правічного голосу. Багатовіковий плюскіт хвиль – то наче тайнопис минулого…» – мимохіть зринули слова волхвині Роди, мовлені йому колись біля лісового джерельця. Сірко нахилився низько над поверхнею води, що відсвічувала мерехтливим сяйвом, і ошелешено відсахнувся назад – повний круг місяця враз покрився лискучою кригою. Оговтавшись, він удруге зацікавлено нахилився над обрисами місяця у воді. І цього разу у загадковому відблиску криги виразно побачив самого себе. Так, наче дивився не у нічне озеро, а в блискуче люстерко посеред білого дня. Гамуючи хвилювання, характерник Сірко промовив іще одну магічну фразу:
– Час зустрітися з минулим, щоб увійти у ворота майбутнього…
Довкруж крижаного кола зблиснули вогні, і в його нерухомому дзеркалі Сірко розгледів своє минуле. Ось він, малий хлопчисько, біля купальського багаття, потім у мерефських хащах виходить на бій із великим вовком, а тоді з вовченятком на руках з’являється у хижі волхвині Роди. Перед ним ясно та чітко поставали картини з минулого, обпікаючи його бентежними спогадами про напівзабуті миті радості та хвилини гіркого смутку. Ось вони з Сірим долають страшні пороги, і вірний вовчисько вирятовує його зі стрімких хвиль, волочачи за сорочку… А оце вони вдвох стоять посеред січового майдану, і вовк закликає козаків взяти свого господаря до товариства… Аж ось уже Сірко стоїть біля дуба, занісши срібного ножа, а вірний побратим поспішає до нього крізь лісову гущавину, а затим із жалібним виттям натикається на гостре лезо срібного ножа… І виникають перед Сірковими очима палаючі Олешки, і над ним, безсилим од цілоденних блукань і спраги, схиляються мудрі очі вірного лісового побратима… Звіддаля почулося тоскне вовче виття…
Сірко принишк від болючого передчуття. Із водяного дзеркала на нього пильно та вичікувально дивився… Сірий. Вовк, якого він упізнав би з-поміж тисячі інших вовків. У вовчих очах тремтіли великі причаєні краплі сліз, як і тоді, тієї миті, коли вірний звір прощався з життям…
– Сірий, я сумував за тобою, – боячись доторкнутись до відблиску води, сумовито зізнався задзеркальному другові Сірко.
– Я знаю, – прохрипів вовк у відповідь. 
Сірко нітрохи не здивувався: характерники Пугач та Вітрогон, а ще більше волхвиня Рода, передаючи йому віковічні свої знання, розповідали про особливі ночі, коли звірі, зокрема ті, що пройшли міжчасся, отримували особливий дар. І Сірий теж його мав – той дар, яким сповна володіли його далекі прародичі-вовки тоді, коли ще геть усі звірі на землі вміли говорити…
– Прости мені, друже, я тебе не вберіг, – промовив Сірко.
– Ти не винен, – відказав вовк. – Так мусило статися.
– Чому ти ніколи мені не снишся? – запитав Сірко, ледве стримуючи палке бажання розбити люстро замерзлої води, щоб хоча б на мить торкнутися друга. 
Він знав: щойно це зробить, видиво розлетиться разом із крижинками на дрібні друзки, зникне, як марево… Єдине, що міг зробити цієї ночі, – це побачити й почути якнайбільше. І тому перепитав тремтливим голосом: 
– Чого ти не приходиш у сни про моє дитинство, в які поринаю задля зустрічі з тобою?
– У минулому мене вже немає, – скрушно хитнув сивою головою вовк, проникливо зазираючи у збентежені очі колишнього господаря крізь тонку кірку прозорого льоду.
– Як це?!
– Шукай мене в іншому вимірі, – пронизливо заскімлив Сірий.
– Як би я хотів тебе повернути! – сумовито та з надією в голосі вигукнув Сірко. – Як би я хотів, аби ти знову був поряд.
Сніп місячного сяйва впав просто на вовка, вкриваючи його шерсть мерехтливим срібним полиском.
– Невдовзі так воно й буде.
– Коли?!
– Коли поява в іншому місці та в іншій личині провістить мій прихід, упізнай мене і візьми з собою.
– Ще б не впізнати! – журливо усміхнувся на почуте. – Я упізнав би тебе й з-поміж усіх вовків, чуєш?! З-поміж усіх вовків світу!.. Але де ж мені шукати ту місцину?
– Вона сама тебе знайде, коли прийде час. Ти носиш її у своєму серці повсякчас. Це все, що я можу тобі сказати. Тільки впізнай мене, чуєш… Тільки упізнай…
Не втримавшись, Сірко потягнувся рукою до відображення вовка у круглому відблиску повного місяця, що завмер біля його ніг – не зміг побороти в собі дужого пориву, прагнення бодай на коротку мить відчути втраченого побратима ближче. Забувши про розважність, провів злегка долонею по холодній кірці льоду і… відразу ж під його руками забилася вода. 
«Що я наробив?!» – картаючи самого себе, відсахнувся Сірко. Проте було вже запізно…
Сірий стрімко занурювався у глибінь місячного кола. За кілька секунд його вже не було видно, та й вода зійшла із трави, зарошеної хіба краплями роси. Жодного знаку, що тут з’являлося магічне озерце…
«ГЯУР! ЯСИР!»
Тарас Чорнопліт, нипаючи в темряві, почувався так, ніби його тілом била пропасниця. Такого переляку він зроду не знав. Та і як було не злякатися?! Бачив, як Сірко повернув у темне небо повний місяць, чув, як той розмовляв із вовчиськом – ще й припрошував повернутися з того світу! – і волосся дибки стало на його голові. 
«Хіба вовки вміють говорити по-людському? О ні, зроду такого не було. Але як? Як він це робить? Адже простим людям таке не до снаги?!» – думав Чорнопліт, ледве тямлячи себе від жаху. Прикрив долонею рота, аби не закричати вголос, і мало не задихнувся – ляк клубком застрягнув у горлі.
***
Провівши обома долонями по обличчю, характерник Іван Сірко полегшено зітхнув, ніби пробуджуючись після тривожного сну. Глянувши вгору, усміхнувся: небо над ним було зоряне та погідне. Ніч розгорнула над землею замість суцільно чорних свої срібноткані покрови. Круглий місяць-пастух вдоволено котився за своїми незліченними небесними вівцями і сяяв так ясно, неначе закликав на гостини ясночолий день.
– Ди-ди-диявол сущий! – почулося за спиною в Сірка. 
Той озирнувся. Позад нього стояв Чорнопліт із синюшним і перекошеним од жаху лицем.
– Ти!.. Чого слідом вчепився до мене, як той реп’ях? – гнівно запитав Сірко. – Чого тобі треба?!
– Не підходь до мене ні на крок! – цокочучи зубами, вигукнув Чорнопліт, виставляючи перед собою руку, ніби для оборони.
Характерник Сірко, пильно дивлячись в очі нажаханому козакові, з притиском мовив:
– Це – сон. Тобі наснився сон, тільки й усього.
«Як це сон, коли я не сплю?!» – подумав собі Чорнопліт, але вмить закляк, обезвольнів і, позбувшись голосу, не міг нічого Сіркові заперечити.
– Це – сон, – повторив Сірко. – Щойно ти рушиш із місця, усе забудеш. І ніхто ніколи не почує від тебе про цю ніч ані слова. Ніхто і ніколи. А зараз іди собі геть.
Чорнопліт покірно розвернувся і поплівся пріч. Як потороча, плутав ногами, не тямлячи куди, навіщо і звідки йде. У голові було порожньо, буцімто хтось до краплі вичерпав звідтіля усе, що мучило Тараса раніше. І тільки якийсь неясний острах змусив пришвидшити крок. Йому хотілося чимхутчій забратися з цієї незатишної, сливе небезпечної місцини. Тож коли перед Чорноплотом забовваніли січові ворота, він притьмом подався до них. Ось уже бачив їх виразно. Вже й ніби наблизився до них, уже до порятунку – рукою подати… Але ні – ворота мовби хто пересунув. Іде Чорнопліт до них, іде та іде, а дійти не може. Чи то блуд напав, чи хто силоміць тримає його і не дозволяє потрапити на Січ… Від безпорадності у Чорноплота замлоїло серце.
*** 

– Іди сюди! – пролунало раптом. 
Стріпнувшись, Чорнопліт озирнувся: ніде нікого.
– Іди сюди! – вдруге озвався невідомий голос.
Холодний піт знов оросив Чорноплотову сорочку: не причулося значить, хтось дійсно його гукає!
– Іди сюди! – почулося втретє. 
Тарас Чорнопліт скорився вимогливому голосу…
Безвільно посунув на поклик. І не було його блуканням ні кінця, ні краю. І тільки безладні думки, немов гарячий пісок, поволі заповнювали його голову, як порожній дзбан: «Куди я йду? Чого не противлюся чужій волі? І звідки знаю цей рипучий голос?» Хрипкий сміх лунко вистрілив поряд, і раптом Чорнопліт згадав…
Це було ще в Мерефі… Скільки ж то літ проминуло відтоді – десять чи й більше?.. Палахкотіло купальське багаття, усі гуртом веселилися, а він намовив кількох хлопців зі своєї ватаги купальським жаром спопелити хатину в хащі, яку люди прозвали відьомським кублом… Боячись навіть потикатися туди вдень, парубоцтво начастувалось уночі для хоробрості хмільними напоями та позбулося не лише страху, а й здорового глузду. Прошкуючи лісом, хлопці нарешті дісталися до старезної хижі і зі сміхом взялися до лихої справи. Проте щойно над ветхим житлом запалахкотів вогонь, вони побачили її – стару горбату ворожбитку з мерефської хащі. Спершись на костур, вона виступила до них із яскравого полум’я у білій полотняній сорочці, з розметаним сивим волоссям. Спинившись за кілька кроків від остовпілих призвідців пожежі, зиркнула на них осудливо і, пронизавши гострим поглядом Тараса, люто змахнула костуром у його бік. Але він тільки сплюнув собі під ноги і заклично гукнув: 

– Хапайте відьму, хлопці, кидайте її мерщій у вогонь… 

Урвавшись, фраза жалким вогнем заклекотіла в його горлі. А потім нестерпно запалало усе нутро, ніби Тарас проковтнув розведене ним самим багаття…
– Коли маєш пекельну душу, то хай і все життя твоє обернеться на пекло! – голосно прорекла мерефська чаклунка, здійнявши над головою вигнутий костур. Потому пройшла повз ураз протверезілих шибеників, обдавши їх своїм рипучим сміхом, наче струменем студеної води…
І от Чорнопліт знову чув той сміх, який не міг сплутати з жодним іншим. А відтак був майже певен: регіт мерефської чародійки не вістує йому доброго завершення цієї незбагненної ночі.
– Згинь, згинь, згинь! – процідив крізь зуби, хрестом очищаючи перед собою шлях.
Від недоброго сміху, що лунав довкруж, Чорноплотові слова розкололися, мов тоненькі крижинки.
***
Тарас Чорнопліт отямився, щойно почувши далеке піяння перших півнів, а на обрії кволо зблиснуло пробуджене сонце. Озирнувшись навсібіч, молодик побачив, що забрів хтозна-як далеко від Січі. Кукурікання півнів указувало на те, що він майже дістався до козацького зимівника, завбачливо прихованого від зірких очей бусурман у глибокій балці. 
«Слава Богу! – подумав Чорнопліт. – Тепер я хоча б знаю, в який бік іти». Ледве волочачи ноги, він ніяк не міг зрозуміти, чого тут опинився і чому зустрічає світанок не в своєму курені разом з усіма, а блукає на відлюдді сам-один?
– Видать, блуд завів мене казна-куди! – вилаявся вголос і відразу ж почув тупіт кінських копит. – Хоч якась жива душа об’явилася! – радісно озирнувся і… закляк на місці. 
Прямісінько на нього мчала татарська розвідка. В одну мить Чорнопліт пригадав страшні розповіді козаків про знущання яничарів над тими, хто потрапляв у їхній полон, про тяжку невільницьку каторгу на галерах та мученицьку смерть відчайдухів-козаків.
– Господи, помилуй! – переляканий Чорнопліт кинувся навтікача. Та від утоми його ноги буцім налилися свинцем і не хотіли слухатися свого господаря. 
Він зрозумів, що не зможе втекти і врятуватись. Відчай забрав у нього останні краплі сил.
Татари, запримітивши несподівану легку здобич, радісними вигуками розбурхали світанкову тишу. Наздогнавши свою жертву, вони закружляли довкола, розглядаючи зіщуленого, схожого на полохливого зайця, чоловіка.
– Кайзак! – вдоволено мовив один із них, навідліг ударивши нагайкою по плечах затисненого в коло молодика і зваливши його з ніг.
– Я не козак! – стоячи навколішках, Чорнопліт миттю зрікся козацького чину.
Татари глузливо засміялися, вказуючи один одному на одяг нажаханого бранця.
– Це не моє! – почав той похапцем зривати з себе малиновий жупан, запопадливо вглядаючись у вкриті пилом смагляві обличчя.
Троє вершників, наче хижі птахи, вдоволено кружляли біля нього, перемовляючись між собою своєю гортанною мовою, аж доки один із них пружним ударом нагая не збив високоверху козацьку шапку із бритої голови Чорноплота.
– Гяур! Ясир! – з гучним реготом ординець накинув на шию напівпритомного від страху горе-козака тугий аркан.
Свиснувши, вершники подались ускач, волочачи слідом свого бранця. Так несподівано мереф’янин Тарас Чорнопліт потрапив у ясир.
(Далі буде)
КОЛЕСО ЧАСУ

Віра СЕРЕДА

КОРОЛЬ УКРАЇНСЬКОГО ТАНГО.
ПОВЕРНЕННЯ ІЗ НЕБУТТЯ
Нещодавно у Львові відбувся I Міжнародний фестиваль української ретро-музики імені Богдана Весоловського. Кошти, зібрані на його акціях, пішли на лікування воїнів АТО. Програма фестивалю передбачала низку цікавих заходів: виставку, конкурс, презентацію фільму, концерти у Львівській опері та Київському національному академічному театрі оперети. 

Прелюдією стало відкриття виставки «Бонді, або повернення Богдана Весоловського» у Львівському музеї етнографії та художнього промислу Інституту народознавства НАН України, де зібрали унікальні речі з архіву композитора та приватних колекцій (платівки, листи, сімейний фотоальбом, дипломи, легендарна гармонія Анатоля Кос-Анатольського, інші речі епохи 30-х років минулого століття).

ХТО Ж ВІН, ЦЕЙ ЗАГАДКОВИЙ БОНДІ?

За радянської доби ім'я Богдана Весоловського (30.05.1915 – 17.12.1971) в Україні було невідомим широкому колу поціновувачів мистецтва, адже Бонді (як його називали товариші) був емігрантом, а на всіх емігрантів радянський режим накладав табу. Проте українська діаспора Канади, США, Аргентини, Австралії, Європи називала його королем української танцювальної музики. Лише вузьке коло українських митців, зокрема львівських, знали про нього, проте й вони в ті часи не мали можливості підтримувати з ним зв'язок.

Хоча митець і народивсь у Відні, де тимчасово жили його батьки, навчався він у Стрийській гімназії, потім – на правничому факультеті Львівського університету та у Вищому музичному інституті імені Миколи Лисенка. 
У 1938-1939 роках молодий правник Весоловський став учасником подій у Карпатській Україні. Однак її незалежність тривала недовго. Тож Богдан, маючи польський паспорт, змушений був рятуватися від переслідування. Польська влада не вітала повернення до Польщі учасників подій у Карпатській Україні, шлях в Україну був також закритий. Із документами, світлинами й нотами, без грошей та інших засобів до існування Весоловський вирушив пішки до Пресбурга (Братислава) в напрямку до Відня. Згодом навіть здобув там диплом Консульської академії. Одружився, народилися діти...

Друга світова війна зламала плани талановитої людини. Спочатку бомба потрапила в будинок, де мешкала родина у Відні. А в квітні 1945-го він змушений був рятуватись уже від комуністів. Переїхав до Верхньої Австрії. Потім – місяць нестерпного очікування з родиною дозволу на еміграцію в таборі для переміщених осіб. 1949 року Весоловські як бездержавні біженці емігрували до Канади.

Увесь цей час Бонді не залишався без роботи, утримував родину – завдяки високій освіченості, глибоким різнобічним знанням, зокрема, й іноземних мов. Комунікабельність, сумлінність у роботі зіграли неабияку роль у його житті. Навіть не маючи громадянства, Весоловський користувався великою довірою роботодавців. А завдяки музиці завжди був «душею компанії». У важкі часи це також був спосіб забезпечити родину, особливо в Канаді.

Головне ж – він зберіг своє українство. Останні 22 роки свого життя композитор очолював українську секцію Канадського радіо й писав пісні. Кожен твір був довершеним не лише в музичному, а й у поетичному сенсі. Він жив у Канаді, але писав музику на українські високохудожні досконалі вірші Володимира Сосюри, Максима Рильського, Тодося Осьмачки, Агатангела Кримського, Василя Симоненка, Олександра Олеся, Дмитра Загула, Павла Тичини, Ганни Чубач та багатьох інших. Улюбленим поетом Богдана Весоловського був Володимир Сосюра, на його вірші композитор написав близько двадцяти пісень.

БЕСТСЕЛЕР ІГОРЯ ОСТАША

ПРО ВЕСЕЛОВСЬКОГО

Голова оргкомітету фестивалю і його натхненник – дипломат, політик, науковець – Ігор Осташ майже 15 років свого життя присвятив дослідженню творчого життя Богдана Весоловського, зібрав усі існуючі оригінали його документів, родинні світлини. На посту Надзвичайного й Повноважного посла України в Канаді в 2006-2011 роках пан Осташ знайшов колег Весоловського із української секції радіо Сі-Бі-Сі, яку з 1959 року й до останнього подиху очолював Бонді.

Результатом невтомної праці Ігоря Осташа стала книга «Бонді, або повернення Богдана Весоловського» (видавництво «Дуліби», 2013). За жанром я б навіть не побоялася назвати її монографією, але надзвичайно цікавою й доступною широкому колу читачів. Автор торкнувся однієї з болючих сторінок української історії – долі емігранта, котрий не загубивсь у світах, пройшов через лихоліття Другої світової війни й досяг великих успіхів.

Особливо ж мене вразила грандіозна підготовча робота автора. Він не просто опрацював понад сто джерел різноманітної літератури, епістолярну спадщину, а й здійснив протягом 2012-2013 років у Канаді й Україні відеозаписи 11-ти інтерв'ю із людьми, які знали чи зустрічались із Богданом Весоловським, зокрема, із його сином Остапом.

У книзі Ігор Осташ не просто називає пісенні твори, а знайомить із історією написання деяких із них – «На білу гречку» Максима Рильського, «Лети тужлива пісня» Олени й Богдана Весоловських, «Бродяга» на вірші Євгена Костюка, розповідає про перші музичні записи його пісень на Сі-Бі-Сі – «Сонячні кларнети» (Павло Тичина), «Літо» (Олекса Слісаренко), «Романс» (Тодось Осьмачка). Їх можна вважати своєрідним поверненням до академічної музики, адже Весоловський мав глибокий композиторський потенціал. «Сонячні кларнети» та «Романс» виконав і записав у студії бандурист Володимир Мота, з яким Ігор Осташ познайомився в Оттаві.

А ось пісні «Марічка» Михайла Ткача й «Намалюй мені ніч» Миколи Петренка з музикою Богдана Весоловського отримали нове музичне життя в Канаді у виконанні Антона Дербіша.

Дуже цікаві розділи, присвячені співачці Ірені Яросевич-Андерс, скрипалю Леоніду Яблонському й акордеоністу, а в майбутньому відомому композитору Анатолію Кос-Анатольському, з якими Бонді входив до складу популярної на той час молодіжної львівської «Джаз-капели Яблонського» («Ябцьо»).

МІЖНАРОДНА КІНОПРЕМ'ЄРА,

ЩО СКОЛИХНУЛА ЛЬВІВЩИНУ

У Стрию і Львові під час фестивалю відбулася прем'єра документального фільму «Бонді, або повернення Богдана Весоловського» (автор – Ігор Осташ, режисер – Станіслав Литвинов). Ще до цього фільм узяв участь у XIII Київському міжнародному фестивалі документальних фільмів «Кінолітопис», де отримав диплом «За кінематографічний творчий дизайн».

– Створюючи фільм, ми намагалися показати час, коли творив Богдан Весоловський, а ще – що він справді є композитором світового рівня, – зауважив режисер Станіслав Литвинов. – Багато хто знає, що він жив у Стрию, творив у Львові, але не знає, як любили його пісні в усьому світі. Нам із автором і ведучим фільму Ігорем Осташем хотілося показати цей період його життя. Це, звичайно, важка робота – 400 днів невтомної праці. За кадром звучать понад 30 пісень Весоловського, голос самого Бонді, а ще – «Перебендя», перший його музичний твір на вірші Тараса Шевченка, написаний у 16 років. У фільмі ми показали всі існуючі оригінали документів, зібрані паном Ігорем, оригінали фотографій, які передав син композитора Остап. Родзинкою фільму є інтерв'ю з сином, запис спогадів дружини. У фільмі все це бачить глядач, це не просто намальована графіка, це все – оригінали: паспорти, візи, дипломи, листування з друзями та ріднею, угода про акордеон і багато, багато іншого. 

Як кожна пісня композитора Весоловського була довершеною не лише в музичному, а й у поетичному сенсі, так і документальний фільм досконалий, створений зі знанням справи, отже, й сприймався на єдиному подиху від початку й до кінця. 

Пісенна спадщина Б. Весоловського налічує близько 130 пісень, які відзначаються надзвичайно задушевними, зворушливими мелодіями, ритмічністю і темпераментом. Уже в 16 років Богдан почав писати, а у двадцятирічному віці створив одну зі своїх найпопулярніших пісень – «Прийде ще час». Багато їх написано на власні тексти, хоча він звертався й до поезії відомих українських поетів. Твори композитор писав переважно у танцювальних ритмах танго, фокстроту, вальсу, румби. У перших його пісенних мелодіях переважала любовна лірика, а в післявоєнний період пісні набули яскравого громадянського звучання. Найпопулярнішим серед українців на американському континенті стало танго «Лети, тужлива пісне», сповнене туги за рідним краєм.

До пісень Весоловського зверталися великі співаки міжнародного рівня, які виступали на найпрестижніших сценах світу – маестро Володимир Луців, солісти «Метрополітен – Опера» в Нью-Йорку Іванка Мигаль і Андрій Добрянський, а також Василь Тисяк. Але найкращим інтерпретатором його творчості був Антін Дербіш. Виконували пісні й квартет «Верховина», тріо «Троянда», гурт «Львівське ретро». 

У 1971 році Богдан Весоловський відвідав Україну. Туга за рідною землею наклала відбиток на душу митця. Того ж року в Канаді завершилося його земне життя. Прах композитора у 1972 році перевезено до Стрия і поховано у родинному склепі на Стрийському кладовищі. 
Ім’я короля українського танго поступово повертається в Україну, а творчість знаходить дедалі більше шанувальників. Так зрештою все ж здійснилася мрія композитора – повернутися до рідної землі.  
НОВИНКИ ПРО І ДЛЯ

БРАЙЛІВСЬКИЙ ПРИНТЕР

ВІД АМЕРИКАНСЬКОГО ШКОЛЯРА

Ось уже понад 190 років практично всі незрячі мешканці планети з теплотою і вдячністю згадують Луї Брайля – незрячого француза, – котрий зробив геніальний винахід, створивши шрифт для сліпих на основі шестикрапки, що дав змогу незрячим не лише читати, а й писати. 

А школяр зі Сполучених Штатів Америки самостійно винайшов принтер, котрий може друкувати брайлівські символи.

Отже, після певного удосконалення, принтер, зроблений 12-річним Шабхамом Банерджі, спричинить справжню технічну революцію. 

На відміну від промислових принтерів, він дозволить кожній незрячій людині друкувати на папері тексти шрифтом брайля, причому буде доступний для домашнього використання. 

Шабхам, котрий захоплюється конструюванням роботів з наборів останнього покоління конструкторів Лего, раптом зрозумів, що зможе з допомогою елементів з набору «Mindstorms EV3» скласти принтер для незрячих. 

Існують комп’ютерні програми, що перетворюють голос у текст, нескладно створити й програму, яка буде напряму перетворювати звукову інформацію у тексти в електронному форматі. Винахід же Шабхама дозволить дуже легко й просто роздрукувати такий текст за допомогою спеціальної програми, попередньо зробивши обробку і перетворення тексту, згідно з тими правилами, що застосовують для брайлівських текстів. 

Наявні зараз брайлівські принтери насправді дуже дорогі: їхня ціна може перевищувати 4 тис. доларів. А от пристрій, сконструйований американським хлопчиною, навіть після технічного вдосконалення буде коштувати у декілька разів менше.

Юний винахідник використав набір Лего «Mindstorms EV3» вартістю 350 доларів і додатково витратив ще 5 доларів на різні дрібні деталі. 

Конструктори Лего серії «Mindstorms EV3» – це одна з останніх розробок фахівців компанії. До набору входять не лише традиційні елементи (коліщата, шестерні, балки та інші компоненти для конструювання), а й досить складні електронні блоки, завдяки яким можна створити дуже прикольних роботів, котрих до того ж можна ще й програмувати. 

«Я вирішив сконструювати принтер для незрячих, після того як батьки пояснили мені, як сліпі люди читають пальцями спеціальні символи», – розповідає Шабхам. 

Наприкінці минулого року Шабхам отримав досить солідний грант від компанії «Intel Capital», і тепер він зможе найняти професійних інженерів і створити прототип нового принтера, що вже буде готовим до виходу на ринок. 

Працівники «Intel» уперше побачили розробки Банерджі в літньому таборі, де проходила виставка учнівської творчості, в тому числі й технічної. Незабаром Шабхама запросили до офісу компанії і, після тривалих перемовин, хлопчакові запропонували значні інвестиції. 

«Це просто здорово, що ми об’єднаємо свої зусилля, – говорить тепер Шабхам, – досі слабкозорі люди були практично позбавлені можливості отримати таку ж інформацію, що й звичайні люди. Ми зможемо подолати цю нерівність і несправедливість». 

Головною метою Шабхама є те, аби зробити такі принтери більш доступними для простих людей. Сьогодні подібний пристрій коштує кілька тисяч доларів, а розробки хлопчини дадуть змогу значно здешевити це виробництво. За оцінками самого Шабхама (у компанії «Intel» їх назвали справедливими), його принтер можна буде продавати за 400 – 500 доларів. 

Власне Шабхам навчається у звичайній школі, але з дитинства захоплюється технікою. Уже декілька років увесь свій вільний час він витрачає на збирання різних конструкторів. 

Батьки Шабхама, відчувши потяг хлопчини до винахідництва, віддали його на спеціальні курси й усіляко підтримували в ньому любов і прагнення до механіки. 

Недарма насамперед він дякує саме батькам – за підтримку й розуміння.    

У СВІТІ ХИМЕРНИХ ПРИГОД

Сергій Гридін

ФЕДЬКО ПРИБУЛЕЦЬ З ІНТЕРНЕТУ *)

(повість)
Розділ 9.

Сашко з Петриком тяжко всілися прямо на землю. Тішило, що цей рівень вони подужали, але непокоїла невідомість, яка чекала їх далі. Скільки перепон ще доведеться подолати на шляху додому?

_______________________________________________________
     *)Продовження. Початок у «Школярі» №1, 2016 р.
– А що ти там з тим димом вичворив? – з повагою подивився Біленький на товариша.

– Так я ще, коли ми лежали, побачив, що у бочечках тих порох був. От і вирішив підпалити, думав – бабахне, а воно чогось диміти почало. Але теж непогано вийшло!

– От ти головастий! А я, дурний, за шпагу вхопився, ніби це комусь допомогло б.

– Та ні, ти молодець! Не побоявся піратів і нас хотів захистити, – похвалив друга Професор.

Біленький засміявся:

– Ми з тобою, як зозуля і півень з байки. Пам’ятаєш, у школі 

вчили? Вони все одне одного хвалили і натішитись не могли!

– І не кажи! – і собі захихотів Професор.

– Ну і довго ви ще тут сміятися думаєте? Може, досить нарешті?! – проскиглив Вірус. – Ліпше відпочинемо, а реготати завтра будемо, коли придумаємо, що далі робити.

Хлопці пристали на пропозицію Федька з радістю. Вони були дуже стомлені пережитим, і їм дійсно хотілося завалитися та хоч якусь часинку подрімати. Друзі швидко наламали гнучких гілок, накидали їх 

купою, залізли в цю імпровізовану постіль, і вже невдовзі звідти було чути тільки солодке, мирне сопіння…

Першим прокинувся Професор. Благенький одяг зовсім не грів його, і він відчув, як холод пробирається до тіла. Хлопчик спочатку намагався не відпустити сон. Він підсунувся ближче до Біленького, щоб притулитися і зігрітись, але це місце вже зайняв Вірус.

Петрик, здригаючись від холоду, скочив з лежанки і заходився робити фізкультурні вправи, щоб хоч якось розігнати кров. Він трохи понахилявся, помахав руками, поприсідав і тільки тоді відчув, як блаженне тепло розливається м’язами.

Професор уже бадьоріше обдивився навкруги і був приголомшений побаченою красою. Виявилось, що вночі вони прибігли до озера. Зараз воно було оповите туманом і ледь-ледь проглядалося за найближчими деревами. Над лісом вставало сонце і освітлювало своїми першими променями верхівки дерев, роблячи їх рожевими, схожими на запалені ліхтарики.

Роса лежала на траві та листі. У ній також виблискувало безліч маленьких сонечок, і від цього краплинки нагадували коштовне каміння. Легеньке павутиння з бурштиновими намистинками, ніби місток, з’єднувало дві високі травинки, і на ньому тихенько гойдався сонний павук.

Хлопчик неквапом пішов до озера. Він добре пам’ятав, чим закінчилось його вчорашнє полювання на рідкісних метеликів, тому ступав обережно і уважно дивився під ноги. Підійшовши до берега, Петрик опустив руку в воду і з подивом відчув, що вона тепла-тепла, як на морі в кінці липня. Професор роздягнувся і, в чому мама народила, помаленьку поліз на глибину. Він пам’ятав, що в незнайомих водоймах стрибати не можна (та і страшнувато йому трохи було – не знав, що там у воді може плавати!). Дно було піщане і м’яке. Під ногами снували маленькі рибки, які легенько лоскотали п’яти і примушували усміхатись.

Сонце піднялося вище і помалу розганяло туман. Плесо було тихим і спокійним, тому хлопчик розпружився і став хлюпатися у воді, як велика риба. Він то лягав на спину і здіймав фонтан бризок, то легенько пірнав і пускав під водою бульбашки.

Так тривало хвилин із п’ятнадцять. Нарешті Професору набридло купатися. Він вискочив із води та хотів був одягти своє манаття, але не побачив його на березі. Хлопчик здивовано покрутив головою, оглянувся, шукаючи місце, де він ще міг залишити свій одяг, та так його і не знайшов.

– Маячня якась! І собаки не брехали, і одежину поцупили! – сказав вголос Петрик, гарячково обдумуючи, що ж йому тепер робити. 

Якось не дуже хотілось бігати берегом голяка. А ще як друзі побачать – засміють, до кінця життя згадуватимуть це купання.

– А може, це Біленький і постарався? Та ні, – заспокоював себе Професор, – не міг він так по-дурному пожартувати! Та й сплять вони ще!

Хлопчик нарвав жмут очерету, що ріс біля озера, змайстрував подобу спідниці, обкрутив її навколо талії та, майже заспокоївшись, пішов будити товаришів. Одначе не ступив він і кілька кроків, як почув за спиною якесь шарудіння. Петрик злякано озирнувся, але ззаду нікого не було. Він пройшов ще трошки, і шарудіння почулося знову. Професор різко обернувся, щоб побачити переслідувача – і побачив! Перед ним стояв невеличкий чоловічок із геть чорною шкірою та великим списом у руці, вдягнений у його одяг.

– А це що за чудо? Чого ж вони всі тут недомірки якісь?! Їдять погано чи що? – крутились йому в голові безладні думки. 

Одяг на незнайомцеві смішно теліпався – все-таки Петрик був великим хлопчиком.

Сказати, що Професор злякався, – нічого не сказати! Зовсім недавно він прочитав про плем’я пігмеїв-людожерів, яких тільки зараз знайшли у джунглях Африки. Ті пігмеї, поки їх ловили, перекусали половину експедиції та зовсім би всіх поїли, якби їх не нагодували кашею з маслом. Після цього вони перестали кусатись, але почали бігати за керівником експедиції та весь час просити тої каші.

«От і поправить зараз своє здоров’я цей пігмей! – подумав хлопчик. – Спочатку мене схрумає, а потім сонних друзів пов’яже та на шашлики пустить. Треба їх якось рятувати!»

– Сашко! – зарепетував Петрик. – Вірусе! Вставайте, тікайте до лісу, а то зараз вас з’їдять!

– Де, де їжа? – почувся голос Федька. – Знову все самі, без мене! Та коли ж ви нарешті навчитеся ділитися!

– Хто б говорив! А кого це Гертруда в один рот напихала, коли ми лежали скручені по руках та ногах! – пролунав сонний голосок Біленького.

Професор побачив, як друзі попіднімали голови і здивовано втупились у нього.

– Ну і чого вирячились, один і другий? Давно не бачили?

Петрик уже й забув, що на ньому не обідрані штани, а якась гавайська спідниця.

– Що це ти за карнавал тут влаштував? – насмішкувато поцікавився Сашко. – Новий рік ніби вже минув.

– А я таке бачив уже! – приєднався до Біленького Вірус. – Я колись в Африці до одного багатія в комп’ютер потрапив, так уночі, бувало, вилізеш, а вони запалять вогнище, понатягують такі спідниці, розмалюють пики і стрибають до ранку! Ну а в цього то, мабуть, від книжок і від пригод запалення мозку! Треба його охолодити чимось.

– Це вас охолодити треба! Чи ви спите, чи вам повилазило? Добре, якщо цей пігмей один! А раптом зараз тут їх сотня збереться?!

– Слухай, Професоре! Ти, по-моєму, насправді злегка перегрівся! Який пігмей, що тобі ввижається? – сказав Біленький.

Петрик зі злістю обернувся. Зараз він міг би сам з’їсти будь-якого людожера – так дошкуляли йому кпини друзів. Але на березі нікого не було. Коротун розчинився у рештках туману. Хлопчик повернувся на берег, потупцяв на місці, де стояв кілька хвилин тому, і не знайшов там ніяких слідів незнайомця.

– Глянь, оно якесь обшарпане дерево росте, – підійшов до друга Сашко. – Може, тобі спросоння здалося, що то хтось стоїть.

– Та не спросоння! Я давно прокинувся, вже і покупатися встиг!..

– У-р-а-а! – закричав Біленький. – А я і не подумав, що це покупатися можна. У нас вдома зараз холоднеча, сніг і вітер, а ми тут, як на курорті. Ех, подобається мені цей рівень! Якийсь він найлегший та найприємніший.

– Я би на твоєму місці не дуже розслаблявся! – промимрив Професор. – Хтозна, що воно ще може бути. Одяг же забрав хтось!

– Та знайдемо ми твій одяг! Може, сам і поклав кудись та й забув. От я часом прийду зі школи, роздягнусь, а вранці шукаю – ні сорочки, ні штанів. Тільки одна мама і може знайти! Так і в тебе вийшло. Гайда купатися! Гей, Вірусе, ти йдеш?

Федько, повагом перебираючи лапками, підійшов до води, понюхав її, потягнувши рильцем, та злякано відсахнувся.

– Ой-ой-ой! – закричав він. – Рятуйте! Там унизу якесь страховисько! Ніс рухається, очі вирячило і дивиться. Так, здається, і затягне до себе! По очах видно, що недобре задумало.

Хлопці дружно зареготали. Це той Вірус, який навіває жах на всі комп’ютери світу та створює проблеми людству?! Злякався свого ж відображення!

– Ну і добре, ну і не полізу я з вами. Ніколи не купався і навіть не збираюся! – ображено відвернувся прибулець з Інтернету, набуваючи фіолетового кольору.

Біленький підморгнув Петрикові, і вони разом роздягнулися, схопили Віруса на руки, підбігли до води та легенько поклали його на поверхню. Федько вирячив очі та хотів був закричати, але вода потрапила йому до рота, і замість крику звідти вийшло якесь незрозуміле булькотіння. Хлопці вже збирались витягати переляканого Віруса, як той пірнув, випустив ще кілька великих бульбашок та… поплив!

– Ой краса! – лежачи на спині з примруженими очима, перебирав він лапками. – Якби ви не вирішили мене позбутися, навіть і не дізнався би, що таке справжнє задоволення!

– Та що ти таке кажеш! Куди ж ми без тебе? Я навіть не уявляю, як раніше жив, коли тебе ще з нами не було! – розчулено проказав Біленький.

І друзі, вже всі разом, почали бавитись у воді. Вони грали у «водяного квачика», ганялися один за одним, бризкались і зовсім забули про всі небезпеки.

Досхочу накупавшись, вони повиходили на берег. Сашко натягнув на мокре тіло одяг, віддавши Професору свого камзола, що так пасував до його нової спіднички. Вірус обтрусився, як песик, радісно всміхнувся, повернувся до хлопців, збираючись щось їм сказати, та раптом очі його застигли і заокруглились. Він почав з надзвичайною швидкістю мінитися кольорами.

– Та кінчай ти вже приколюватись, що це за світломузика! – глянув на нього Біленький. – Що знову придумав?

– М-м-м-м! – промимрив Федько та показав лапою кудись за спини хлопців. – М-м-м-м-м-м-м-м!

– Чого ти мукаєш, як корова? По-людськи можеш сказати? – накинувся на нього Професор.

Друзі разом обернулися, щоб подивитись, чого так розхвилювався Вірус, і самі завмерли від несподіванки. Біля кущів, що нависали над озером, великою юрбою стояли невідомі чорні, як антрацит, невисокі створіння. Вони майже всі були в таких самих спідницях, як та, що її змайстрував собі Петрик. Кожен із них тримав у руці або сокиру з кам’яним рубалом, або списа з таким самим наконечником. Серед тубільців виділявся один, на якому, наче на опудалі, висів одяг Професора. Пігмеї мовчки дивились на трійцю. Вони не рухались і не видавали жодних звуків, і від цього ставало ще моторошніше. Та й ліс, здавалося, зовсім замовк – ні співу пташок, ні шелесту вітру. Все застигло в передчутті лиха.

– Маюмба!!! – закричав коротун у Петриковому одязі, підняв над головою списа і потрусив ним.

– Маюмба!!! – луною озвались усі воїни і зі страшними скорченими пиками почали наступати на друзів.

Сашко схопив на руки Віруса, притулився до Петрика і цього разу вже точно прощався з життям. Пігмеї стіною насувалися на них, махаючи своєю зброєю. Хлопці закрили очі, щоб не бачити цього страшного видовища. Врятувати їх зараз могло тільки чудо!

Біленький відчув, як хтось шарпає його, а потім несподівано вириває Віруса з рук. «Почалося! – подумав він. – Ну, тепер і за нас візьмуться!»

Та раптом почулося тупотіння сотень маленьких ніжок, і все стихло. Тільки далекий відгомін розносився над поверхнею озера. Коли хлопці за хвилю відкрили очі, то побачили, що вони, як і раніше, стоять на березі, але Віруса, такого нестерпного й вередливого та, попри все, такого рідного, з ними вже немає!

Розділ 10.

Хлопці стояли, похнюплено опустивши голови. Хоч ця пригода й віртуальна, але проблеми тут справжні-справжнісінькі! І їхній друг наразі у великій небезпеці!

– Ну, що робити будемо? – спитав Біленький у товариша. – Треба рятувати. Якщо ще не пізно.

– А як його врятуєш? Ти бачив, скільки там тих недомірків?

– Нічого, головне зараз – їх знайти, а там щось придумаємо.

Сашко опустив голову майже до землі і, як мисливський собака, став нюшити повітря. Професор здивовано дивився на нього.

– А що ти там нюхаєш?

– Та читав колись, що за запахом легко знайти будь-яку людину, – от і шукаю!

– Та що ж тут нюхати! Ти поглянь, яку вони дорогу проклали, коли бігли звідси!

– Гм, і справді! Натопали, як стадо слонів. А я і не дотумкав! Ну тоді ходімо виручати нашого Віруса.

І хлопці рушили на пошук втоптаною прибережною смугою.

Друзі йшли вже досить довго. По дорозі вони не дуже-то звертали увагу на красу, яка буяла навкруги. А це вже був далеко не той ліс, який вони бачили на початку подорожі. Зараз тут росли і виблискували зеленим глянцем невідомі дерева, найбільше схожі на пальми. На них висіли якісь чудернацькі плоди, які нагадували величезну ожину, але волохату, як кокос.

На верхівках цвірінькали, щебетали та пурхали з гілки на гілку безліч пташок. Час від часу з гущавини лунали підозрілі звуки – ніби хтось плакав, а може, навпаки – дико сміявся. Усе це не додавало друзям оптимізму. Дерева вже підходили до самісінького берега, ліани, які звисали з них, заважали йти.

– Це якісь джунглі, а не ліс! – сказав Біленький, нахиляючись під ліаною. – Я в географічному атласі дивився, там щось схоже було намальовано! Як це може бути? То сосни ростуть і трави немає зовсім, а то стільки всього. Причому на одному острові! От де загадка для вчених.

– Кіберпростір – це тобі не жартики! – задихано відповів Професор. – Виросту – обов’язково займусь вивченням всяких аномалій!

– Ти спочатку звідси виберись, а потім аномалії вивчай! – тяжко зітхнувши, промовив Сашко. – А це що за аномалія?

Він несподівано вкляк. Професор тицьнувся Біленькому в спину й також зупинився.

Перед ними на доріжці впевнено і незалежно стояла істота, дуже схожа на дикобраза, але більше половини голок на її спині були відсутні. Рожева шкірка, вкрита свіжими та давніми шрамами, просвічувала крізь залишки «грізної зброї», і при цьому було видно, що господар позбувся її не з власної волі. Через ці лисини невідомий був схожий на облізлого кота, в якого, мов у подушечку, натикали довгих тонких голочок і потім забули повитягати. На голову диво-звіра був надітий скручений якимось особливим чином листок бананової пальми. Головний убір нагадував кепку-«бейсболку», яку так люблять у бідних чорних кварталах американських міст (та й у нас теж, чого приховувати!). Його невеличкий вологий носик увесь час ворушився та втягував повітря, наче до чогось принюхуючись. Праве вухо прикрашало велике кільце. На шиї хилитався медальйон, грубо вирізаний зі шматка темного металу, із зображеними на ньому незрозумілими знаками.

– Привіт, пацани! Чого шастаємо в моєму лісі?

– А ти хто тут такий, щоб нам вказувати, де ходити? – набундючився Сашко.

– Я – крутий перець, громада знає мене. Якщо будеш чіплятись, тебе біда не мине! – неочікувано зримував «їжачок», зробив якісь незрозумілі рухи передніми кінцівками, шмигнув носом і додав: «Йо-о-ов!»

Хлопці з несподіванки спочатку остовпіли, а потім разом зареготали – таким дивним і смішним здався їм цей місцевий «крутелик».

– Образу свою не прощаю нікому, дам йому в пику та відправлю додому! 

Звір стиснув кулачки на передніх лапках та піднявся на задні. Очі його задирикувато блищали, і тепер ставало зрозуміло, чому зникла добра половина його голочок.

– Та ми і самі додому вже хочемо! Та де ж той дім? – примирливо мовив Професор. 

На його очі мимоволі набігли сльози. Так хочеться опинитися в своєму місті,побачити батьків… Та хай навіть і до школи піти! Аби тільки потрапити до рідної оселі!

– Гей, пацан! Кінчай сльози лить! Гаматі від всього тебе захистить! – підскочивши, обкрутився навколо себе дикобраз, знову роблячи лапами ті самі рухи.

– Озвуч проблему та лягай спочивати. Гаматі все зробить, йому не звикати! Йо-о-ов! 

Цього разу він ударив себе в незахищені голками груди і підняв два пальці на лапці, що, судячи з усього, означало «перемога».

– І хто ж це він, той Гаматі? – похмуро поцікавився Біленький, дивлячись на безглуздого дикобраза, який скакав перед ними, як коник-стрибунець, ще й верз якусь нісенітницю.

Той аж звився на місці:

– Так звуть мене, джунглі – не степ. А я – дикобраз, що читає РЕП. 

Хлопці любили слухати різну музику. Тож вони чудово знали, що є такі пісні, коли люди не співають, а говорять під музику. Реп виник у негритянських кварталах в Америці, а потім розійшовся по всьому світу. Але побачити репера-дикобраза!.. На таке не сподівався ніхто!

– Ну, чом стоїте? Чекати негоже! Розказуйте все – Гаматі допоможе! 

Друзі перезирнулись. Дуже сумнівним помічником здавався їм цей облізлий звір. Але дві голови добре, а три можуть зробити справжній переворот! І Професор коротко переказав Гаматі історію викрадення Віруса, не заглиблюючись у подробиці та особливо нічого не пояснюючи. Дикобраз зі всього сказаного зрозумів тільки те, що вони втратили свого друга та не можуть залишити його в біді.

– Ну що ж, все ясно! Я піду з вами. Вріжемо ворогам, приведемо їх до тями! Покажемо їм, де рак зимує, Вірусе, не бійся, ми тебе врятуєм! 

Гаматі покрутив носом, чхнув і войовничо крикнув «Йо-о-ов», даючи зрозуміти, що готовий подолати всіх ворогів своїх нових друзів. 

– Слухай-но, друже, – звернувся до нього Біленький, – а ти не можеш по-людськи, без цих твоїх штучок-дрючок?

Сашко досить кумедно повторив рухи дикобраза, крутонувся, гепнувся на землю та несподівано засміявся. Його веселощі підхопили Професор із Гаматі, і вони всі разом декілька хвилин дружно реготали, показуючи один на одного пальцями.

– Ну все вже, годі! – майже проридав Петрик. – Я більше не можу сміятися! Треба йти! Хто знає, що там з Федьком ті пігмеї вичворяють!

Хлопці враз посуворішали. Гаматі, виставивши ніс та настовбурчивши залишки голок, рушив попереду, прокладаючи хлопцям шлях…

(Далі буде)

ДОМОВИЧОК

ДО ВЕЛИКОДНЬОГО СТОЛУ

Паска «Святкова»

1 склянка молока, 0,5 склянки цукру, 50 г пресованих дріжджів, 100 г родзинок, цедра 1 апельсина, 100 г вершкового масла, 6 жовтків, 5 – 5,5 склянок борошна, 10 г ванільного цукру, 25 мл коньяку. 

Вилити в миску півсклянки теплого молока, додати до нього по 2 ст. ложки цукру та борошна і все добре перемішати. Потім додати  подрібнені дріжджі і залишити в теплому місці на 30 хв. Це буде опара.

Відокремити жовтки від білків. 

Родзинки промити, залити гарячою водою на 10 хв. Потім воду злити, обсушити та залити родзинки коньяком. 

До опари додати молоко, що лишилося, цукор, 5 жовтків і 2 склянки борошна. Все ретельно вимішати і знову поставити у тепле місце на 1 годину. 

Після цього всипати у миску родзинки, цедру апельсина, ванільний цукор, розтоплене і охолоджене масло, решту борошна і замісити м’яке тісто. Його необхідно вимішувати не менше 15 хв.
Потім залишити тісто у теплому місці на 45 хв., прикривши миску рушником. 

Ще раз вимішати тісто, заповнити ним змащену маслом форму на 1/3 і залишити підійти на 20 хв. Змастити верх паски жовтком і поставити випікатися у попередньо розігріту до 180 °С духовку на 30 – 50 хв. залежно від величини форми для паски. 

Коли святкова паска вихолоне, прикрасити її глазур’ю і посипкою.

Паска Великодня з сиром

8 склянок борошна, 2 ч. ложки сухих дріжджів, 250 мл молока, 200 г домашнього сиру, 200 г вершкового масла, 1,5 склянки цукру, 6 яєць, 100 г родзинок. 

Для опари нагріти молоко, вилити його в миску. Всипати туди дріжджі. Додати 0,5 ст цукру, 1 ст. борошна і все перемішати. Поставити у тепле місце на 30 – 40 хв.
Тим часом перемолоти сир через м’ясорубку, а також відокремити білки від жовтків. 

Білки збити у пишну піну. До жовтків додати цукор, що лишився, і теж збити міксером чи блендером. 

Родзинки промити і залити киплячою водою на 20 хв. Потім воду злити і відтиснути родзинки. 

Коли опара підніметься удвічі, додати туди сир, жовтки, збиті з цукром, білки, розтоплене вершкове масло, цедру одного лимона (за смаком) і все перемішати. 

Потім, поступово додаючи просіяне борошно, замісити липке тісто. Накрити миску рушником і залишити у теплому місці на 40 хв. Після цього додати родзинки, перемішати і залишити ще на 30 хв. Змочивши руки в олії, викласти тісто у форми, заповнивши їх наполовину, і залишити так на 30 хв., щоб паски піднялися. 

Поставити паски у попередньо розігріту до 180 градусів духовку випікатися на 35-40 хв. залежно від розміру форми. Із цих інгредієнтів може вийти 4 смачні Великодні паски із сиром. 

Готові паски прикрасити глазур'ю.
                                                Паска з медом

10 яєць, ще 1 яйце для змащування, 2 склянки Цукру, 0,5 ч. ложки солі, 3 ст. ложки меду, 100 г дріжджів, 0,5 л молока, 250 г вершкового масла, 80 мл олії, 15 г ванільного цукру, борошно, родзинки. 

Збити яйця з цукром до білого кольору. У теплому молоці розвести дріжджі, додати сіль, ванільний цукор, збиті яйця, рідкий мед та борошно, місити довго, аж доки тісто не почне відставати від рук та стінок посудини. 

Розтоплене охолоджене масло та олію додати до тіста, ще раз старанно його вимісивши. Потім залишити тісто на годину-півтори в теплому місці, щоб підійшло. Форми для пасок змастити жиром. 

Помити родзинки, висушити серветкою, додати до тіста перед формуванням пасок, вимісити. 

Викласти паски у форми на 1/3 їх висоти. Поставити у тепле місце, щоб підійшли, змастити збитим яйцем, а тоді випікати.
Поради: 

– Борошно досипайте поступово, щоб було м'яке й ніжне тісто: подекуди кажуть на таке – «молоде тісто». 

– Секрет легкого тіста – у старанному тривалому вимішуванні, не слід «забивати» тісто борошном, також потрібно дати йому час підійти.

***

Салат «Ситний»

300 г курячого м’яса, 150 г твердого сиру, 1 болгарський перець, 0,5 банки консервованого горошку, 1 помідор, сіль, перець, майонез. 

Куряче м’ясо відварити і порізати кубиками. Сир натерти на великій тертці. Перець і помідори порізати кубиками. 

Все перемішати, додати горошок, сіль, перець, майонез і ще раз все перемішати. 

За бажанням у салат ще можна додати порізану кубиками одну червону цибулину. Салат готовий до вживання!
                                          Салат із курячої печінки

з грибами 

300 г курячої печінки, 300 г грибів (печериць), 3 картоплини, 3 яйця, 150 г твердого сиру, 1 цибулина, 1 морквина, сіль, перець, олія майонез. 

Картоплю, моркву, а також яйця відварити і почистити. Цибулю почистити і нарізати тонкими півкільцями. 

Печериці помити, почистити і нарізати кубиками.
На розігріту сковорідку викласти половину нарізаної цибулі, гриби і обсмажити все до готовності. 

Порізати курячу печінку на шматочки і разом з іншою частиною цибулі обсмажити в олії на розігрітій сковорідці до готовності. 

Салат викладається шарами. 

1 шар: натерта на великій тертці картопля, обсмажені гриби з цибулею, майонез. 

2 шар: натерта на великій тертці морква, підсмажена печінка з цибулею, майонез. 

3 шар: натертий на великій тертці сир, майонез. 

4 шар: яйця, натерті на великій тертці. 

Смакуйте із задоволенням!


ЧАРІВНИЙ МЛИН

Тетяна Купрій-Кримчук

ВЕСНЯНА КАЗКА

Були часи, коли люди вірили в те, що з Неба на Землю спускається щаслива дорога, і замкнена вона «Небесними воротами». Саме через ті «ворота» і приходить весела, щедра богиня Весни Лада – богиня радості і краси. Приходить у супроводі теплих вітрів та пташиного співу, при громі та блискавці, дрібен-дощику.
Люди любили Весну, бо з її приходом все «живе» розквітало, а «неживе» оживало. Вони зустрічали її веснянками і гаївками, тішились перемогою тепла над холодом, світла над темрявою, добра над злом...
Тільки й чути дівочі голоси:
Благослови, мати,
Ой, мати Ладо, мати,
Весну закликати...
То в «Подоляночку» грають, то «Кривого танця» ведуть. Настала черга «водити» і «Вербовую дощечку». Цю гаївку дівчата дуже любили, адже вірили, що пестливий легінь-вітерець Вітруйко принесе їм з «вод» по «вербовій кладочці» – щасливе подружнє життя.
Вербовая дощечка, дощечка,
Ходить по ній Насточка, Насточка...
Аж ось прилетів легінь-вітерець та й говорить:
– Не принесу я вам майбутню долю, щасливе подружнє життя. Володар темного підземелля Барбагор вирішив помститися людям за те, що поклонялися не йому, а богині Весни Ладі, викрав усіх чоловіків, злими чарами позбавив їх сили, щоб рід людський знищити. Омивається земля слізьми. І бачить все те з небес Сварожич-Сонечко, не хоче пускати на землю свою доньку Ладу.
– Допоможи мені, Вітруйко, знайти під землею Барбагора і врятувати чоловіків, – почувся голос дівчини Насті. – Серед них і мій коханий Іванко. А без нього немає мені життя.
– Смілива ти дівчина, Насте. А чи знаєш ти, що дорога в підземелля лежить через ліс, і пройти його потрібно, жодного разу не озирнувшись?
– Я спробую. Я нічого не боюсь.
– Що ж, візьми ось цю «вербову дощечку» – це все, чим я можу тобі допомогти.
Подякувала Настя Вітруйку, попрощалася з подружками та й пішла.
Настала ніч. Розкричалися на всі голоси лихі сили, завивають, ламають віття дерев, а Насточка для хоробрості веснянку співає:
«Ішли дівчата Шума заплітати...»
Аж раптом перед її очима постав великий хижий звір. Хотілось Насті втекти, але згадала Вітруйкові слова: «Не обертайся». Тоді вона просто примружила очі, а як їх розплющила, то побачила, що і звір зник, а перед нею стоїть гарний юнак.
– Хто ти? – запитала дівчина.
– Я Шум, добрий дух цього лісу. Не кожному дано мене побачити. Та ти добра і смілива дівчина. Знаю я про вашу біду, та і моя – не менша: якщо на землю не прийде Весна, то потім не настане Літо, а значить, в лісі не
розквітне вогненна квітка щастя – папороть. Я допоможу тобі, а ти і мені цим допоможеш. Візьми ось це горнятко з водою лісових струмочків. Напоїш нею юнаків – сили до них і повернуться. А це чарівне зілля називають розрив-травою, сік у неї такий, що будь-яке залізо переїдає, будь-які замки відчиняє, будь-які кайдани перериває...
Подякувала Настя Шумові і пішла собі далі. Коли це бачить – галявина, а на ній квіти ростуть, і усіх рівно по одній.
– Зірви квітку «сон-трави», – почувся дівчині незнайомий жіночий голос.
– Хто це зі мною розмовляє?
– Я Деметра, богиня землі. Лише з квіткою «сон-трави» подолаєш Барбагора. Поспішай!
Зірвала Настя квітку, подякувала і пішла до «підземних воріт». Доторкнулася до замка розрив-травою – двері і відчинилися. Ввійшла вона всередину, коли це бачить – підземна річка тече. Хотіла Насточка по вербовій кладочці на інший бік перейти, а кладочка обернулась човником. Стала Настя у човник – і понесла її течія прямо у володіння Барбагора. Побачив Барбагор Настю і зрадів.
– Будеш мені за дружину і народиш купу дітлахів, щоб вони підкорялись лише мені. І весь світ – лише мені!
– Добре, стану я твоєю дружиною, та дозволь спочатку із земляками попрощатися, земною водицею напоїти востаннє, – пішла на хитрість Настя.
– Що ж, напувай, та швидше...
Напоїла Настя юнаків – сили до них і повернулись, та кайдани все ж ніяк не розірвати люд​ською силою. Згадала Настя про розрив-траву, доторкнулася до кайданів, ті і розси​пались.
Розгнівався Барбагор на Настю, хотів усіх знищити. Та кинулись у бій з володарем підземелля юнаки. Бились, бились, а здолати не можуть. Згадала тоді Настя про «сон-траву», взяла і хлюпнула росою з квітки прямо Барбагору в очі, той і перетворився на каміння, яке люди потім стали називати вугіллям.
Повернулася до людей радість, святкують перемогу добра над злом, веснянки співають. Почула спів Лада, розкрилися «Небесні ворота», зійшла вона по «калиновому мосту», принесла Деметрі весняні дарунки. А Вітруйко-вітерець приніс кожному його майбутню долю. 

Настя з Іванком побралися, і Шум подарував їм у Купальську ніч вогненну квітку папороті на щастя.
А веснянки звучать і тепер – від Благовіщення аж до Зелених свят.
Буває, що бабця-Зима починає заздрити красуні Ладі і направляє лютувати Віхолу, чи хлопця-Сніговія снігу підкинути з снігової хмари просить. Та все це даремно. Ніщо вже не зупинить прихід Весни.

